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HEKOJINKO BPCTA MAHE U IbUXOBA
YIOTPEBA Y CHUCUMA
XUJAHJIAPCKOT MEJIMLMHCKOT KOJEKCA™

Ancmpaxkm: TIpeamert paja cy JEKOBUTE BPCTE MaHE y BULY CaXapUHCKE U3IIyUeBUHE
BHIIIE BpcTa ApBeha, Koje ce jaBibajy y CIIMCHMA CTapOCPIICKOT JICKApCKOT 300pHHUKA ITO3HATOT
o Ha3UBOM Xusnanoapcku meouyuncku kooekc op. 517 (cpenuna 16. Bexa). JlekoBute
BpCTE MaHe NMPUCYTHE Cy MIPBEHCTBEHO Y CIIMCHMA KOjU MOTHYY U3 KanoHa meduyune, nena
4qyBeHOT Tepcujckor Jekapa Apuiere (980—1037). OBu crmcu MpeBefeH: Cy Ha CTapOCPIICKH
MIOCPE/ICTBOM JIATHHCKOT TpeBoaa Kanowna, HacTanor kpajem 12. Beka y Toneny ox cTpane
Tepapna n3 Kpemose. ITojerHe BpcTe MaHe CIIOMHEbY CE Uy CIIHCY O jeJTHOCTABHUM JICKOBUMA
XMK, xoju ipencrasiba npesox Circa Instans, ayBene dapmakoreje mkoine y CanepHy u3 apyre
nosoBuHe 12. Beka. Y paay cy ueHTH(UKOBaHE U MPEJCTAaB/bEHE CBE BPCTE MaHE Koje ce
jaBipajy y TekcroBuMa XMK, ykibydyjyhn U BUXOBY IPUMEHY Y OKBHPY Tepardja 3a BHUILE
GonecTr. YKa3aHO je Ha BHUXOBA CBOjCTBA M OCOOMHE Y CKJIAy C TaJallllbUM CXBaTambHMa
menunuae. Onpehena naxma mocseheHa je U JIEKOBUMA KOJH CE jaBJbajy y KOMOMHALIUJH C
MaHOM.

Kuwyune peuu: mana, repaMaOuH, MIHPAKOLIT, TAMAPUCK, JTa0aaH, XuidHOApCcKU
MeduyuHcKku kooekc, ABulieHa, Kanon meouyune, CTapOCPIICKU JIEKAPCKH CIHCH, 16. BEK.

Abstract: The subject of the paper is medicinal types of manna in the form of saccharine
exudates of various types of trees, which appear in the writings of the Old Serbian medical codex
known as the Hilandar Medical Codex No. 517 (mid-16th century). Medicinal types of manna
primarily appear in the writings from the Canon of Medicine, the work of the famous Persian
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physician Avicenna (980-1037). These treatises were translated into Old Serbian through a
Latin translation of the Canon, which was created at the end of the 12th century in Toledo, by
Gerard of Cremona. Some types of manna are also present in the List of Simple Remedies of
the HMC, which represents a translation of the Circa Instans, the famous pharmacopoeia of the
Salerno school from the second half of the 12th century. The paper identifies and presents all
types of manna found in the texts of the HMC, including their application within therapies for
various diseases. Their properties and characteristics are indicated following the understanding
of medicine at that time, alongside attention given to remedies that appear combined with manna.

Keywords: manna, tarangabin, siracost, tamarix, ladanum, Hilandar Medical Codex,
Avicenna, Canon of Medicine, Old Serbian medical writings, 16th century.

HasuB mana (xe0p. mdn; erun. mnn, mannu, mennu; apan. mann;
XeJeH. TPpU. {AVvve; aT. mannd; CTCPIL. MAN NA, MANA) UMa BUILIE 3HAUCHA,
Ipu YeMy ce Hajuemhe OAHOCH Ha JIBE BPCTE CAXapHHCKUX CYTNICTAaHIM. JeaHa
ce jaBJba y BUJY eKcyJaluje u3 rpana uin aumrha Ousbaka wnm npseha, qo
KOj€ /I0JIa3M MOJl YTHIIajeM BUCOKUX TeMIlepaTypa, ycien yooia HHCEKTa Uil
BELITAYKHM CTBapameM pesa. pyry KaTeropujy npeacTaBibajy H3J1ydeBUHE
nHcekara u3 poaa Rhynchota (muoru u3 Bpcte Coccina, CBM HHCEKTH BPCTE
Aleyrodina w Pysllina, xao n Behuna npunaanuka Bpcta Aphina v Cicadina).!
VYcnen BUCOKe TeMIieparype M HUKET CTeleHa BIaKHOCTH MaHa ouBpiuhaga.
Cge BpcTe OMJbaka Koje Jajy MaHy YIJIaBHOM MOTUYY ¢ rnpoctopa Crapor
ceera. OapeleHu aparncku 1 NEPCUjCKU CPEIHOBEKOBHE HAyYHULU J10OPO
Cy pasyMelH MpUpOAY MaHe. YBepeme /1a OBa caXapHHCKa W3JIydYeBUHA
MPEeCTaBIba HEKY BPCTY POCE WIIM MeJa, KOjy CKYIUbajy I4esie UIH YOBEK,
Ha 3amany je Bakuja CBe J0 PaHOT MOAEPHOT mnepuojaa. MaHa je olyBek
npezcTaBbajia peTkocT. KopucTuia ce Kao ClaTKUII WK A0JATaK allKoXodiy,
JIOK je y 3aIaJ{HOj ¥ IISHTPaJIHOj A3uju cBe 70 6. Beka, Kaja je npuxsahicHa

1

Robert Arthur Donkin, Manna: An Historical Geography, Hague 1980, 1, 4. Ime mana
OJTHOCH C€ W Ha CJIaTKH Taiyc jnuiiaja Lecanora esculenta Eversm. — f. Lecanoraceae ca
npocropa ceBepHe Adprke, IieHTpasHe 1 3anagHe Asuje. [IoImTo ce MMy 1oj yTHIjeM BeTpa,
TIO3HAT je Kao Hebecka win oubnujcxka mana (Jparyrna CumonoBuh, bomanuuku peunux: umena
oumaka, beorpam 1959, 19, 267; R. A. Donkin, Manna, 1, 43-54). Manowm ce Ha3uBajy U opehere
TJbHBE, Ka0 M BUINE AWBJBUX JKUTAPHIA, pBeHCTBeHO Glyceria fluitans R. Br. — f. Gramina,
OZIHOCHO NO/bCKA MAHA W MAHA mpasd, 611aro cIaTKacTor yKyca, Koja ce paHuje cMarpana
nykey3om (. Cumonosuh, bomanuuku peunux, 217; R. A. Donkin, Manna, 1, 98-103). Ilox
yTHIajeM OHONIjCcKke MaHe, Ha3WB je IT0Yeo Ja ce MPUMErYje Ha pa3He MUTOJIOIIKE WITH YyIecHe
cyncranie. HajkacHuje o 14. Beka oBe3uBaH je i ¢ rpoOOBUMA HIIH TelMMa cBeTald. TepMUH
Maua KOPUCTH ce ¥ CUMOOIIMYKH, Y 3HAYCHY XpaHe WM Yak JyXOBHE XpaHe — manna animae.
W3sriena na je moBe3wBaH H ca ,,XpaHOM 00oroBa”, OMHOCHO amOpo3ujoM u HekTapoM (R. A.
Donkin, Manna, 2).
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mehepHa Tpcka, Ouna jenan ox rmaBHUX 3acinahuBaya. Hekonuko Bpcta
CITY)KHJIO j€ TIaK UCKJbYYHMBO WM YIIIABHOM Kao JIeK.’

[Moctoju Buiie objammema mopekia peun marna. OHa MOXJa UMa
HEKOJIMKO KOpeHa, yKIbyuyjyhu paHnoxeOpejcku mdn y 3Hauewy ,,mrta?”. vV
lpyeoj kruszu Mojcujesoj, onnocuo Uznacky (16: 1-36), kaxe ce 1a je bor
Wspaenuuma y nyctumu Cul (m3mely Enmuma u Cunaja) ocnao many (,,yjyTpy
najie poca OKo okousia”, ,,a KaJi ce JIFKe poca, a TO MO MYCTUEH HEIITO CUTHO
OKpYIJIO, CHTHO Kao cliaHa 1o 3emJbi”’). Bynyhu nia cy je Taja npBu myT Bueny,
y3BUKHYNH cy mdan-hit — ,IllTa je oBo?”. Heno3Hnary maTepujy Ha3Baiu Cy
mana, roBopehu n1a je 6ena kao 3pHO KOPUjaHACPOBO, Jla CE pacTara Ha CyHITY
1 JIa ©Ma YKyC MEJCHUX Kojaua.’ Aparcka ped mann TyMadeHa je u Kao ,,aap”,
»aap oxn bora” wium ,,iap ca He6a” (mann as-sama), Oynyhu aa ce cmarpaio
Jla ce MaHa cryiiTa ¢ HeOa. JeHo ol MUIIbea je U J1a XeOpejcko man, mdn-
hit v manah (cupujcku mand-hii) noTuye 3anpaBo U3 apaMejCKor U Jia je y
OJIMCKOj BE3H C pedjy min — 'n3’, y 3Ha4eHYy O/iBajama, eNMMHUHALM]e, TyYeHha,
IITO je y CKJIaJly C MPUPOJIOM HAcTajama N3JIyuyeBHHE MaHe.!

seskesk

Kopmyc cTapocprickux JiekapcKuX TEKCTOBA, KOjH je Y ucTopuorpaduju
[IO3HAT 0T HA3UBOM XUIAHOAPCKU MEOUYUHCKU KOOEKC, HACTAO je Y MIECTO]
neuenuju 16. Bexa (oxo 1550—-1560), xkao npeBo/ Haj3HAUAJHUJHUX JIEKAPCKUX
CIrca €BPOIICKE HAYUYHC MEUIIUHEC, YTEMCILCHE Ha YUCHUMA U ICIIMMa aHTUYKUX
IPYKO-PHUMCKHX M CPEIH-OBEKOBHUX aparcKux Jiekapa u ¢puio3oda.’ OTkpuo ra
je 1952. ronune Bophe Cn. Pagojunh y Xunanaapy, rae ce v gaHac 4yBa 1moj
opojem 517, naxo 3acurypHo Huje Hactao y Creroj Topu.® Hekomuko aerenuja
KacHHje, OBaj JAParoleHu JeKapcKu 300pHUK JOOHO je U cBOje (DOTOTHIICKO

2 R. A. Donkin, Manna, 1-3.

> Bubnuja unu Ceemo nucmo Cmapoea u Hosoea 3agjema, npeseo Crapu 3asjer Dypa lanuuuh,
Hogw 3aBjer npeseo Byx Cred. Kapaymh, beorpan 1981, 66—68; R. A. Donkin, Manna, 4.

4 R.A. Donkin, Manna, 4-6.

> Mupxo dpaxen I'pmexk, ,,Canpxaj u MOAPHjETIO XHUIAHIAPCKOT METHIIMHCKOT PyKOITHCa
op. 5177, Cnomenux CAHY 110 (1961) 31-45; Cranoje bojanus, ,,Xnmannapcku MEAUIIMHCKA
KOZIeKC U Hay4YHA MeJUIMHA Ha CpellboBeKOBHOM bankany”, y: Cpeonosexosnume bankanu
Kamo ceemoger Kpbemonvm: koumaxmu u oomen, yp. JI. Cumeonosa, JI. Tacesa, Cocust 2017,
277-294.

¢ Bophe Cn. Pagojunh, ,,Crape cpricke noBesbe U pyKOIHCHE Kibure y Xunanuapy”, Arhivist
1172 (1952) 72-73; C. bojanun, ,,XunaHIapcKu MEAUIUHCKH Kouekce”, 277-279; ucrw, ,,[IpBux
JIECET TOAMHA UCTPaXKMBamka XMIAHIAPCKOT MEAUIUHCKOT Konekca (1952-1961)”, Huuyujan.
Yaconuc 3a cpeorwoserogne cmyouje 10 (2022) 111-115.
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n3name.” Kpajem nesete neuenuje 20. Beka 00jaB/beH je U TPAHCKPHUOOBAHH
CTapOCPIICKH TEKCT, Kao ¥ MPEBOJ] Ha CaBpeMeHH CpIIcKH je3uk.® Mcropuuap
CraHoje bojaHuH, KOju je Ipe HEIITO BUIIIE O JISCET FOIMHA ITPBH MTPUCTYITHO
MTOHOBHOM, 030MJBHOM MPOYYaBamwy XulaHOapcKoe MeOUyUHcKoe Kooexcd, 1
JIOLIA0 JI0 M3Yy3€THO 3HAYajHUX pe3yiTaTa, yKa3ao je Ha MHOTe HEAOCTaTKe U
MamKaBOCTH TIocTojeher u3aama oBor JIekapcKor Kopiyca. Ped je o ncrymmramy u
npeMeITamy oapel)eHnX JIUCTOBa, CII000JHOM NIPEBOAY M HEpa3yMeBarby TEKCTa
y MOjeTMHNAM JIeTIOBUMA, IOIPELIHAM CTaBOBHMA O IOPEKITy oapeheHux cuca,
Ka0 M O MHOIITBY HEUJICHTH()DHUKOBAHUX MJIH IMOTPEIIHO UACHTH(PHUKOBAHUX
nekoBa.” CBM OOpOjaHK HEMOCTALM IPUMETHH Cy Y cricuMa XMK 'y kojuMa
Ce jaBJbajy JIpOre Koje Cy MpeJMET OBOT pajia, Ha IITa je CKPEHYTa Maxmba y
Hay4YHOM amnapary. YIOpKOC CBeMy TOME, U3/amhe KOjUM pacIlojakeMo HIaK
MPEe/ICTaBJba KOPUCHO TMONA3HUILTE 32 Jajba UCTPAKUBAHA.

Xunaunoapcxu meOuyuHcKy Kooeke caipxu cruce o giedoToMuju,
pa3HHM BpCcTaMa OTHbHIlA, YPOCKOIU]jH, 3apa3HUM OosecTuMa (Kyra, BEIHKe
u Masie 6orumbe, Manapuja u ap.), OTpOBUMa, MEeAUjaTpPHUju, 10K 1€0 OBOT
KOpIyca YWHE U CIUCH O jeJJTHOCTABHUM U CIIOXKEHHUM JieKoBuMa.'® Jleo
MEJIUIMHCKUX TEKCTOBA XMJIAHAAPCKOT PyKOIHKCa, YHje je MOPEKIO TayHO
yTBpheHo, TIpe/icTaBIba JeIUMUYHO Nipepal)eHe MpeBoe JIEKapCKUX CIHca MpBe
MenunuHCKe mkone y EBponu, ocHoBane y Canepny y jykHoj Utanuju y 11.
BEKY, Ha KOjMa Ce€ 3aCHHMBaJIa YUTaBa EBPOIICKA, aJIi M CPIICKA CPEAHOBEKOBHA
Hay4Ha MeIuirHa. MeauurHcka 1 papMakooniKa 3Hamba CPeJHhOBEKOBHUX
EBPOIICKHX Hay4YHHKa TeMEJbHIa Cy ce Ha TeOpHjaMa IPUKOT JeKapa XHUIIoKpara
(460-370 1. H. e.) u Punozoda Apucrorena (384-322 m. H. €.), Ka0 U Ha
ydemHMa IPUYKOT Jiekapa y puMckoj Bojcuu duockypuaa (oko 40-90 H. e.)
U puMckor Jiekapa ["anena (129-216 H. e.), koja cy y 3aIaJHOCBPOIICKU CBET

" Xunaunoapcku meouyuncku kooexc Ne 517. @omomuncro uzdare, yp. Baco Mununuepuh,

yBop Pessa Karuh, moroBop Baco Mmmnadesuh, npes. Ha enriecku jesuk lmma Coppernosuh,
Beorpan 1980 [=XMK 1980].

8 Xunawoapcku meouyurcku kodexc Ne 517, npup. u yBonHa cryauja Pesba B. Karuh,
TPAaHCKPHUMIHja CPIICKOCIOBEHCKOT TekcTa u npeB. Jbybomup Korapuwmh m Mnanen
Mumsojesuh, ['opmu Mumanosary — beorpan 1989 [=XMK 1989].

° C. bojanus, ,,XnIaHIapCKu MEIUIIMHCKH Kojieke”, 277-294; ucrw, ,,IIpBUX meceT roauHa
HCTpaknBamka XMUIaHIapCKOT MEAUIIMHCKOT Koaekca”, 111-148; uctu, ,,Jleueme Onibem
y cpeamoBekoBHOj Cpbuju”, loouwmax 3a opywmeeny ucmopujy XIX-1(2012) 7-34;
ucty, ,,IIpeBox Tpakrara o oTpoBuMa U3 ABuneHHHOT KaHoHa MeaniHe y XMIaHAapCKOM
MEIUIUHCKOM Koaekey”, y: Tanxa nunuja: usmehy nexa u omposa, yp. Visan Cranuh, Jenena
Manojnosuh n Cuexxana Muctposuh, beorpan 2021, 64-97; uctu, ,Yuju je Tpakrar o orpoBuMa’?
Hcropujar uctpaxuBama TeKcTa 3 XHIaHIapCKOT MEAUIUHCKOT Konekea (1952-2022)”, y:
Cpeomwu gex y cpnckoj nayyu, ucmopuju, xrusiceenocmu u ymemuocmu XIII, yp. Fopnana
Joanoswuh, [leciotoBani—beorpan 2023, 91-114.

10 XMK 1980; XMK 1989.
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Jocnena 3axBajbyjyhn KacHUjUM peBOAMMA HUXOBUX Jeia, U3BPIICHUX
O] CTpaHe MYCJIIMMaHCKHX Hay4yHHKa. CaJepHCKH CIIMCH, KOjU MOTHYY U3
nepuona ox 11. mo nonosuHe 14. Beka, 3aCHOBAHHU Cy Ha aparckUM JIEKAPCKUM
TpakTaTuma, koje cy npesenu Koncrantun Adpuuku (1010-1087), yuenu
MoHax u3 Monte Kacuna, kao u jeBpejcku Hayunuim y Toneny."
DapMaKoJIOUIKH CIUC O jeJHOCTABHUM JICKOBUMA XU1aHOaApCKo2
Meduyunckoz kooekca — GKa3aNiE 1c(Th)CTES WT(h) B’ CAKOro BHAIA, HAH 1€
EpSKIC MAK 1€ CTEAENS HAK ¢80, Man mokpw. U ERcako BHAIE 34 UTO € AOEPO.
8ka3 k wr(n) a38n (Onuc ceojcmasa ceakoe nexa, buno da je epyh, xaaan,
cy6 unu énaxcau. U 3a ceaxu nex 3a wma je 0obap) 4uHe MOHOTpaduje
yKynHo 145 nexoBUTHX JIpora, Hajuemhe OMIBHOT, ajli 1 MUHEPATHOT U
KUBOTHEHCKOT Topekiia. Onucu jgpora cajpxe HHPOpMaIUje 0 BUXOBUM
OCHOBHHUM CBOJCTBUMA, Y CKIIALLy Ca X)MOPATHOM Meopujom, 0 TIOPEKITy, H3IIIEY,
oapeheHnM 0coOEHOCTHMA, IOHEKA] K O POKY Tpajama, Kao U O IPUMEHH Yy
Tepanujama 1 TpeTMaHuMa 3a pasHe 6osecTu u Terode.'? 3aciryrom 3arpedadxor
ucropuyapa Meauiae Mupka ['pmexa yTBpheHo je 1a oBaj crmc npeacTaBiba
npepalenn u npunarolenu npesox kwure Liber de simplici medicina, nozHaruje
kao Circa Instans (npyra nonosuna 12. Beka).!* Circa instans (1150-1170/80),
3aCHOBaHa HA XyMOPaJIHOj TeopHju [ anieHa, jenHa je ol Haj3HaYajHHjuX KibUra
JIATUHCKE MEIMIMHE, YHjHUM ayTOPOM CE CMaTpa CaJepPHCKH y4uTesb Matej
[Tnareapujyc (+1161). Hacrana je Behum aemnom Ha ocHOBY J{MOCKypHAOBOT 1ena
De materia medica,"* xoje je y TaTHHCKH CBET JIOCIIENO 3aXBasbyjyhu mpeBoy 13
6. ¥ BETOBOj pepaau U3 12. Beka, anu 1 Ha OCHOBY MHOTHX JIPYTHX TEKCTOBA.
Circa Instans cafp:xu 1 OIUCE JISKOBA aparicKOT ¥ OPHjEHTAIHOT TTOPEKIIa, KOjH

I Joseph Patrick Byrne, The Black Death, London 2004, 33-57; C. Bojanum, ,,JIeuere Oubem”,
7-17; uctn, ,,XunaHgapcku MEAULUHCKU Kojeke”, 277-294.

12 XMK 1989, 97157, 293-354. Jleo Tpakrara 0 OTpOBHMa, HCTIHCaH Ha juctoBiMa 203a—2040,
y u3namy XMK morpentHo je npuapyKeH CIICy O jeAHOCTaBHUM JIeKoBUMa (KUCTo, 354-356), Ha
mra je yka3ao bojannn: C. bojanumn, ,,IIpeBox Tpakrara o orpoBuma”, 68.

B M. . Tpmek, ,,Canpxaj u MOAPHjETIO XWIAHIAPCKOT MEAUIIMHCKOT pyKomuca 6p. 5177,
34-35. Buau u: Persa B. Karuh, ,,Cpricku npesox Liber de simplici medicina dictus Circa
Instans Matthaeusa Plateariusa u3 XunaHgapckor MEIUIIMTHCKOT Konekca op. 5177, 36opnux
Mamuye cpncke 3a krudxcesnocm u jesuk XXV/2 (1977) 193-275; uctu, Ilopexno cpncke
cpeorwosexosre meouyune, beorpan 1981, 129-135 (Karuh HaBomu crimcak JeKoBa 0OJ] KOjUX HEKH
HUCY UICHTH()UKOBAHH I j€ TO YUrEbeHO norpenrHo); XMK 1989, XXXII-XXXIV (P. Karuh);
Pespa B. Karuh, Cpncra cpeowosexosna meouyuna, Topsu Munanosarr 1990, 20; C. bojanus,
Jleaeme oumpem”, 9-15; vcrty, ,, XumaHIapcKu METUIIMHCKY Koeke”’, 279-282.

4 Dioscorides, De materia medica: Being an Herbal with Many Other Medicinal Materials
Written in Greek in the First Century of the Common Era, ed. and translation Tess Anne
Osbaldeston, Robert P. A. Wood, Johannesburg 2000; Pedanius Dioscorides of Anazarbus, De
materia medica, translated by Lily Y. Beck, Hildesheim — Ziirich — New York 2017.
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HHUCY OWJM 1o3HaTH y aHTulM."> Tpakrar o cinoxeHuM jiekoBuMa XMK, y koje
cnanajy nunyre (nua&ak), remyapuju/enexmyapuju (akr¥apiw) — nexoBura
3acnaljena maca y ¢popmu nekmesa, 3aTHuM Vsbd (Macaw), macmu (MaCcTh),
menemu/emnaacmpu (M BAACTS) U Jynanu (FIOAANTL), Tj. cupynu (LLUMPWIT'SL),'
HACTAo je Ha OCHOBY jena Antidotarium, unju je ayrop Hukona uz Canepna (npsa
noaoBuHa 12. croneha).!”

Cruc o jenHoctaBHUM JiekoBuMa XMK canipxu MOHOTpadujy o0 MaHu
yomiute,'® kao u o jeaHoj meHoj Bpctu.'” Ilopen Tora, y onucuma Apyrux
JIEKOBUTHX JPOTa HAMJIA3U Ce M Ha MojeuHe BpcTe Mane.?’ JIeKOBUTE apore
MaHe y BUJIy CaXapHHCKE N3JTy4eBUHE UITH KOPCHA Pa3IMYUTHX POIOBA U BPCTa
jaBJbajy Ce W Y TEPAIlMjCKUM JISIIOBUMA TPAKTaTa O KYI'd ¥ OOTHH-aMa, 3aTHM
crmca o oeruyu mpehunuyu (Tepuujana Mamapuja),”! Kao Uy CIUCY 0 KPEHOJ

15 Jleno je cauyBaHO y BHIIE Ipenuca U Bep3uja, YKIbYy4yjyhin u mpeBojae Ha HapoJHE

jesnke. 3aBHCHO oX pyKomuca, Opoj onucanux jgpora Hajuemrhe ce kpehe m3mehy 250 u
280, nok y mojeAMHUM Bep3HjamMa o0yxBaTa U HEKOJIHMKO cToTuHa. lolanda Ventura, ,,I1 Circa
Instans dello Pseudo-Matteo Plateario: per una storia della diffusione, verso la preparazione
di un’edizione”, Minerva 23 (2010) 35-80; ista, ,,Medieval Pharmacy and Arabic Heritage:
the Salernitan Collection Circa Instans”, Micrologus 24 (2016) 339-401; C. bojanuHn,
L, XUITaHIAPCKU METUITMHCKH Kogeke”’, 280281, 283 (nam. 32). Y oBoM pany kopuniheHo je
n3name crapodpaniryckor npesoga u3 XIII Beka, y koMe ¢y noje/iuHa noriasjba ckpahieHa uim
3aMem-eHA MTOITIaBJbUMa U3 Ipyrux cruca: Le livre des simples medecines, traduction francaise
du Liber de simplici medicina dictus Circa instans de Platearius, tirée d’un manuscrit du XIlle
siecle (Ms. 3113 de la Bibliotheque S **Genevieéve de Paris) et publi¢ pour la prémiere fois par le
dr Paul Dorveaux, Paris 1913. Takohe cy kopunthena n3nama nocsehena apmakoriejama koje ce
HajBehum nemnom 3acuuBajy Ha Circa Instans: L’ Opera Salernitana ,, Circa Instans”, ed il testo
primitivo del ,, Grant Herbier en francoys” secondo due codici del secolo XV, conservati nella
regia biblioteca estense, per Giulio Camus, Modena 1886; Ps. Bartholomaeus Mini de Senis,
Tractatus de herbis (Ms London, British Library, Egerton 747), a cura di lolanda Ventura, Firenze
2009 [=Tractatus de herbis].

16 XMK 1989, 158-168, 357-369.

7" Nicolaus Salernitanus, Antidotarium: [Tractatulus quid pro quo, Synonymaj, ed. Nicolaus
Jenson, Venice 1471; L’ Antidotaire Nicolas: deux traductions francgaises de |’ Antidotarium
Nicolai: I'une du XIVe siecle suivie de quelques Recettes de la méme époque et d’un Glossaire;
["autre du XVe siecle, incomplete, publiées par Paul Dorveaux, préface de M. Antoine Thomas,
Paris 1896; M. 1. I'pmex, ,,Caxpikaj 1 MOAPHjETIO XHUIAHIAPCKOT MEIUIMHCKOT PyKoOITHca Op.
5177, 35-36; P. B. Karuh, Cpncka cpeomwosexosna meouyuna, 20-21; C. bojanuH, ,Jleueme
omwmem”, 911, 14, 16; uctw, ,,XWIaHIAPCKA MEAUIIUHCKA Koneke”, 283.

8 XMK 1989, 334.

¥ Hcro, 137, 329. YV KaruheBuM pedyHuIMMa MaHa je NpHCYyTHA Kao TEPMHH, anu 0e3
uneatudukanuje (Pessa B. Karuh, Tepumunonocuja cpncke cpeorosexkogne meduyune u eHo
objawrere, beorpan 1982, 96; victu, Tepmuronowky peuHux cpncke cpedr08eKo8He MeOuyuHe,
Beorpan 1987, 81; XMK 1989, 416).

2 XMK 1989, 298, 321.

2 Tepuujana Majiapuja je Bpcta Majiapuje KoJ Koje e TeMIIeparypa jaBjba CBaKOr APYyror JaHa,
OITHOCHO cBaKkor Tpeher aaHa pauyHajyhu on npBor. Meduyurcka enyuxioneouja: azdyuna: Byk
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oeruyu, Kojy je Pesba Karuh nnentuukoBao kao peKypeHc WM MOBPaTHH
tudyc (moBparHa rpo3uuna).’? V uctopuorpaduju je J0HSTaBHO BAKHIIO
yBepewe Ja GapmMakoTepanujcke Oeyelike 3a MHOra 000JbeHa, 3aTHM CITUC O
CBAaKOIHEBHUM (aKyTHHM, e()eMEPHUM), MAJITAPHYHUM U OTHHIIAMa HACTAIHM
yclie]l BEIMKUX OOTUmba MpecTaBibajy ciiodonan npesoj aeia Practica
brevis, yaeHor canepHckor Jiekapa Joana [lnareapujyca (kpaj 11. — moyerak
12. Beka). 3a cnic o AuMjarHOCTHIN 000JbeHa IpeMa MpoMeHaMa y Mokpahu
HCTaKHYTO je Jia Takohe moTuye 01 HEKOT CaJIePHCKOT METUIIMHCKOT TEKCTa.

MebhyTum, HEIaBHO je OTKpHBEHO Aa oapehenn cnucu XMK notudy u3
Kanona meouyune, nena 4yBeHor nepcujckor jekapa u ¢unozoda A0y Ann
en Xyceun ubn Cune, nosHarujer Ha 3arnany kao AsuieHa (980-1037). o
oBOT 3HauajHoOr oTKprha npeu je gomao Cranoje bojaHuH, Koju je OKazao aa
CIIUC O OTPOBUMA XUTAHOAPCKO2 MEOUYUHCKOZ KOOEKca TIPENICTaBIba TPEBOJ
jemHor mena ABHIIEHMHOT HCTOMMEHOT TpakTara.* He 3Hajyhu 3a merose
pe3yirare, Ha OCHOBY YBH/IA y CaBPEMEHH PYCKH IPEBOJ] apaIiCKOT pyKoIHca
Kanona n3 12. Bexa,? J01LIO0 ce 710 Ca3Hamba Jia CIUC O KyTH U BEJIIUKUM U
ManuM Oorumama takole moruue uz ABUUEHHUHOT Aena. majyhu y Buny na
cy oapehenn cnimcu XMK HacTaiau Ha OCHOBY JieJia CaJICPHCKE MEIUIIUHE,
M3HETa je MPETHOCTaBKa /Ia je CIIOMEHYTH TPaKTaT y CTAPOCPIICKH JICKAPCKH
300pHUK JIOCIIEO TOCPEICTBOM HEKOT JIATHHCKOT MPEBO/ia ABUIICHHHE KIbHTE,
HACTaJIOT y Tiepuoy of nmoyioBuHe 14. (taunuje ox 1347/48. ronuue) 10 kpaja
15. Beka, 1 J]a BepoBaTHO Takohe mpuIaaa MeAUIMHCKO] mikoau y Canephy.?®
OBa mpeTnocTraBka ce unak Mopa oxdauuth, Oyayhu na cy y EBpormu, kpajem
12. Beka y Toneny, Kanon meduyune ¢ aparnckor Ha JIATUHCKU MPEBEIU
T'epapn u3 Kpemone (oko 1114—1187) u merosu capaguunu.?’ Ha To je y
cprckoj ucropuorpaduju takohe ckpenyo naxmwy C. bojaHuH, yTBPAUBIIN
na cimc o oTpoBuMa u3 XMK He mpecTaBiba MPEBOJ apariCKor OpUruHaa,
Beh 11a je HacTao ynpaBo Ha OCHOBY [ epap/0BOr JIaTHHCKOT nipeBoja KaHowa.
bojanuH je y cBOM pajiy MpeACTaBUO PEIaTHBHO JACTaJbHY aHAJIM3y CajpiKaja

Kapayuh — Larousse 2, J-I1, beorpan 1976, 216.

22 P. Karuh, ITopexno cpncke cpedrsosexosne meouyune, 125.

3 Hcro, 119-126; XMK 1989, XLI-XLIII (P. Karuh); P. Katuh, Cpncka cpedrosexosna
meduyuna, 65.

¢ C. bojanuH, ,,IIpeBox TpakTara o oTpoBHMa”.

3 A6y Anu U6u Cuna (ABunena), Kanon epaueonot nayku 1V, pen. A. C. CaubikoB u 1p,
niepeBoy ¢ apadekoro M. A. Cainbe, Tamkent 1980, 125-137 [=16n Cuna IV].

26 Mapwuna [teruh, ,,CxBarame y3poKka U Jiedera Kyre npeMa XuIaHaapCKoM MEIUIIMHCKOM
Koziekey”, beoepadcku ucmopujcxku enacuuk 13 (2022) 89-124.

27 George Sarton, The Appreciation of Ancient and Medieval Science during the Renaissance
(1450-1600), Philadelphia 1955, 42; Nancy G. Siraisi, Avicenna in Renaissance Italy. The Canon
and Medical Teaching in Italian Universities after 1500, Princeton 1987, 19-20, 44.
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CTapOCPIICKOT CIKCA | JIATUHCKOT TpakTaTta u3z Kaunona meouyune (Canon
Medicinae), nope uera je yka3zao U Ha Ta4aH OOUM MPEBEJCHOT TEKCTa, KOjU
y moctojehem m3namwy XMK Huje ageKkBaTHO MpeacTaBibeH.?® U3 meroBux
pesynTara IpoM3Jia3y U BUILE HETO 3Ha4ajaH 3aKJbydak Jia ce cajupxkaj XMK
BHUIIIC HE carjiieiaBa y JJOMeTHMA YTHUIaja [0jeUHHX ILIKOJIA, OMYT OHUX Y
Canepny u Monrnesbey, Beh 1a ra Tpeba mocMarparu y ,,HajIiipeM KOHTEKCTY
CpeIOBEKOBHE 3allaJHOCBPOIICKE HAyKe, YMja je 3Hama JeJuiIa U CpIcKa
CpebOBEKOBHA MeTUIIMHA >

Kanon meouyune, xoju o0yxBara 1eT KibHUra, TEMEJbU Ce Ha Teopujama
AHTUYKHX Jiekapa Xumnokpara, [anena u Juockypuna, ykibyuyjyhu u
MEIUIMHCKA 3Haha Ca MPOCTOpa Jy)KHE M jyro3amnajgHe A3uje, moceOHo
u3 I[lepcuje u Unnuje. 3axBamyjyhu tome, Kanon mpeacrasiba jeaHO
0]l HajBAXXHUJUX Jiejia, KAKO aparcKe, TaK0 U €BPOIICKE CPEHOBECKOBHE
Meannuie.*® Y6p30 HaKOH MPEeBO/Ia Ha JTATHHCKH je3uk, Beh TokoMm 13. Beka
mnocrao je obaBe3aH yOCHUK y MEAMIIMHCKO] MIKOJIU Y MoHIesbey, Kao U Ha
yauBepautetuma y [lapusy, bonowu u [lagosu. Kpajem 13. croneha Kanon
MeouyuHe TIOYEO je Jia Ce MPEBOAM U Ha JAPYTe je3HKe, JOK je o1 ojoBuHE 15.
1o kpaja 16. Beka, nociie Ceemoe nucma, nocTao Hajuenihe mramnaHa Kibura
y EBponu.’! TTopen TpakraTta o0 Kyru u 60oTHmama, 3a octane crnuce XMK'y
KOjuMa ce HaWiIa3u Ha MaHe Pa3IMuuTUX BpcTa Takohe ce ca curypHourhy
Moke pehu Ja cy HacTanu Ha OcHOBY [ 'epapmoBor laTuHCKOT IipeBoaa Kanona
meouyure.”> MelhyTum, TAaTHHCKH TIPEUI0KAK KOJHU j€ TIOCITY)KHO 33 HaCTajarmbe
CTapOCPIICKHX CIHCa HUje No3HaT. bojaHnH cMaTpa 1a cTapoCpIICKU TPaKTar
0 OTPOBHMMa HHje HacTao HenocpenHo u3 [epapaosor npesoaa Kanona, Beh na
j€ 3a BEroB MPEBOJI HAajBEPOBATHU]E MIOCIYKUO HEKHU JIATUHCKH MEUIIMHCKH
MPUPYYHUK HAMEH-EH MPaKCH, Y KOjU cy OWIIN YBPIUTEHH U ofpeleHn AeI0BU
Asunenusor nena.*? Takole, HHje MO3HATO HU BpEME HACTaHKa CTApOCPIICKUX
npeBoja. Y Be3u ¢ TUM Tpeba y3eTu y 003up u unmbenuny aa XMK, koju je

2 C. BojanuH, ,,IIpeBox Tpakrara o orpoBuMa”, 69—92; uctu, ,9uju je TpakTar o orpoBrMa?”,
109-112.

2 C. BojauuH, ,,ITpeBoj Tpakrara o orpoumMa”, 93; ucru, ,Huju je Tpakrar o orposumMa?”’,
112-113.

% Seyyed Hossein Nasr, ,,Sind, Ibn”, in: Dictionary of the Middle Ages, Volume 11, Scandinavian
languages — Textiles, Islamic, ed. Joseph R. Strayer, New York 1988, 306.

31 Nancy G. Siraisi, Avicenna in Renaissance Italy, 43—65, 128, 361-366; C. bojanuH, ,,[IpeBos
Tpakrara o orpoBuMa”, 69—70; uctu, ,duju je Tpakrar o orposuma?”’, 109-110.

32 Jom je Mupko ['pMeK MPUMETHO Jia CY TPAKTAT O Kyr'd U OOTHEaMa U TeKCTOBH O CBHM
aKyTHUM OTHbMIAMa I10]] BEJIMKUM YTHUIIajeM aparcke U CPeIOBCKOBHE jY)KHOUTAIHjAaHCKE
meaunuae. M. 1. I'pmek, ,,Canpikaj 1 MOAPHjeTIIO XWIAaHAAPCKOT MEAULUHCKOT pyKomuca Op.
5177, 37-38.

3 C. BojanuH, ,4uju je Tpakrar o orposuma?”, 110, 112. Buau u: ucrw, ,,JIpeBos Tpakrara o
orpoBuma”, 72.
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HacTao cperHOM 16. Beka, mpezcTaBiba Mpenuc Hekor Beh mocrojeher mTHga,
OMII0 /12 je pey O MPENHCY jeTHOT METUIUHCKOT MPUPYYHHKA UITH TI0jeANHAYHUX
TEKCTOBA M3 BUIIE PA3INYUTUX Kibura. ™

Y oBoM paay KopuIIheHo je JIAaTUHCKO u3Jlakbe KaHOoHa MITaMIIaHo y
Benenuju 1507. rogune,* ka0 ¥ BEHEIHjAHCKO U3AbE JIeKapa U apabucTe
Anapee Anmara u3 1595. roauHe, Koju je moyeTkoMm 16. Beka JOHEKIIE
npepazauno npesos ['epapaa u3 Kpemone.*® KoncynroBana cy u iBa caBpeMeHa
npeBoza. Ped je o pyckom npeBoy aparickor pykonuca Kanona u3 12. Bexa,’’
Kao M 0 SHIVIECKOM IIPEBOAY MEPCHjCKOT TEKCTa ¢ Kpaja 16. Beka, HacTajor Kao
MPEBOJI apaIICKOT TPe/UIoNIKa ABUIIEHHHOT jena.* JlaTnHcko u3namwe Karona
u3 1595. ronuHe u caBpemMeHe NMpeBoje ABHIICHE, YKIbYUyjyhH U lbUXOBY
napajiesiny ynorpeOy, y Cprckoj Hay4dyHOj JUTeparypu Takohe je mpBHu OTKPUO
u kopucto C. bojaHUH, KOjH je CKPEHYO MaXKiby U Ha MOCTOjamke U3amka
u3 1507. Y oBom pany npuxsaheH je U /eroB HaYUH HICHTU(DHUKOBAHA U
Npe/CTaBIbama JekoBa. ™

Cruc o oervuyu 4ymHoj (Kyru) U CIIUC O BEJIMKUM U MaJIMM OOTHE-amMa
(Bapuone u mopoumie) XMK yune jenan Tpakrar (JiuctoBu 61a—730), mro ce
BHJIM M3 HACJIOBA MPBOT NOMaBiba (04 YKYnHO 12): 3Ae NOUNET(h) WT(h)
ornkile YSMHE M WT(h) POACE™ IE H WT('h) BOFHN('L), H WT(h) KO31AYh, H
WT(h) Ap8mmx(m) EOAECTH KOE I'IpI/I{\I/IK8I0’I"I: K u8muoms poAg (61a—630) —

3 XMK 1989, XXXVIII (P. Karuh); C. bojaunuH, ,,IIpeBox Tpakrara o orpoBuma”, 72; UCTH,
,duju je Tpakrar o orpoBuma?”’, 108.

3 Liber canonis Avicenne revisus et ab omni errore mendaque purgatus, summaque cum
diligentia impressus, per Paganinum de Paganinis Buriensem, Venetiis 1507 [=Liber canonis
Avicennel].

% Qvicennae Arabum medicorum principis. [Canon Medicinae.] Ex Gerardi cremonensis
versione, et Andreae Alpagi Bellunensis castigatione. 4 Joanne Costaeo, et Joanne Paulo
Mongio annotationibus iampridem illustratus..., Venetiis 1595 [=Avicennae 1]; Avicennae
Arabum medicorum principis. [Canon Medicinae.] Ex Gerardi cremonensis versione, et Andreae
Alpagi Bellunensis castigatione. A Joanne Costaeo, et Joanne Paulo Mongio annotationibus
iampridem illustratus ..., Tomus secundus, Venetiis 1595 [=Avicennae 11].

37 A6y Anu M6H Cuna (ABuiieHa), Kanon epauebnoi nayku 11, yp. 3. Xypuyt, 3. A. Munbma,
BTOpOE u3anue noarorosneHo Y. M Kapumossim, epeBon ¢ apadekoro 0. H. 3aBagoBckoro u
C. Mup3aesa, Tamxkent 1982 [=16u Cuna I1]; 61 Cuna IV; A6y Anu 16n Cuna (ABuueHa),
Kanon epauebnoii nayku V, pen. A. C. CagsIkoB u 11p, epeBof ¢ apadckoro Y. U. Kapumosa,
TamkenT 1980 [=M6H Cuna V].

3% The Canon of Medicine (al-Qanin fi’I-tibb) (The Law of Natural Healing), Volume 2. Natural
pharmaceuticals. Avicenna (Abii Ali al-Husayn ibn Abd Allah ibn Stna), Compiled by Laleh
Bakhtiar, Series Editor Seyyed Hossein Nasr, Chicago 2012 [=The Canon of Medicine 2]; The
Canon of Medicine (al-Qaniin fi’l-tibb) (The Law of Natural Healing), Volume 4. Systemic
Diseases, Orthopedics and Cosmetics. Avicenna (Abu Ali al-Husayn ibn Abd Allah ibn Sina),
Translated by Hamidreza Doostdar, Edited by Laleh Bakhtiar. Series Editor Seyyed Hossein
Nasr, Chicago 2014 [=The Canon of Medicine 4].

¥ C. bojanum, ,,IIpeBox TpakTara o orpouMa”, 69—70 (Buau u Hat. 26, 27), 73-92.
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0g0e nouurve 0 02rUYL YYMHOJ U Fo€HUM POO0BUMA, U DOSURAMA U Ko3jauama
u o Opyeum bonrecmuma Koje npunaoajy uymuom pooy). OBo MoriaBsbe
nocBeheHo je MPBEHCTBEHO y3pOlMMa HACTaHKa Kyre. 3aTUM CJIe/e jOIl TPH
noraBsba 0 Kyru (636—66a): Bkakani uSmum (636-64a) — 3uayu uyme, 3¢
NOYNET('h) BHAANIE WT('h) OrNHL(h) Y8MNBINX () (646—656) — Os0e nouurve
neyerve o2ruya uymnux, ASEANHE WT(k) YSME H np1RO Nex(e)an npimakT(m)
un(0)B(k)Kkn (656-662a) — Yysarme 00 uyme u npso [umo] ne dxcenu da npumu
yoeex. Bapuonama n MmopOuinama nocseheHo je HapenHHUX ocaM MOTIIaBJba
(666-7306): 3AE NOKMNE WTH BOrMNKE U WT'h Ko3iauh (666-67a) — Osde nouurve
0 boeurbama u xozjavama, GIT(m) ko3iaue uan Borunie (676—69a) — O rozjavama
unu 6oeurvama, BRa(k)3n wr(h) U3 LUWLCTRIA BOrMN() AN Ko3iauk (69a) —
3nayu uzbujara boeurwa uiu xosjaua, GT(m) Apgmrw POAA WT(h) KO3iauh
(692—696) — O dpyeom pody rozjaua, Bhakanr wr(n) mop’suaw (696-70a) —
3nayu mopouna, 3 \e nounn BUAANIE (70a—710) — Osde nouurve neuerve, GIT(m)
BHAIA, 34 WBSH HCTE BoakeTnw (716-720) — O nekosuma 3a 08y ucny borecm,
G) 3nanim, koe SA0EK NoTPhESe YSEATH WT(Th) BAPHWAR HAM WT('L) MOP BHAW
(726-730) — O nosnasarwy (moea) xoje yoose mpeda uysamu 00 6apuoie uiu
mopbune.*

ABHWICHUHU TEKCTOBU O KYTM W BEJIHUKHM M MaJTuM OOTHIama
oOyxBatajy npBux 12 oz ykynHo 20 norasiba yeTBpTor Tpakrara (Tractatus
IV) mpor gena (Fen 1) IV kwure (Liber quartus) natunckor npeBoaa Kanona
meouyune.*' UeTBpTH TpakTaT HOCH HACIOB De febribus pestilentialibus, &
que sunt (eis) homogenea, & variolis, & morbillo (O kysxcnum eposnuyama,
U OHUMA KOje CY FUMA CPOOHe, U 8apUoIamMa, u Mopourama),” mrTo 3anpaBo
0JIroBapa HACJIOBY IPBOT MOIIaBJba CTApPOCPIICKOT crrca. [IpBUX meT noriassba
ABuniennHOr TpakTara nocseheno je kyru: De febre pestilentiali (Cap. 1) —
O necmunenyujannoj (kyacnoj) eposnuyu, De signis febris pestilentialis /
Signa (Cap. 2) — O 3nayuma necmunenyujanne eposnuye | 3nayu, De signis
pestilentieaeris | Signa pestilentiae (Cap. 3) — O suayuma xyee | 3nayu xyee,
Curationes febrium pestilentialium (Cap. 4) — Jleuerwe necmunenyujanue
eposnuye, Praeseruatio a pestilentia (Cap. 5) — 3awmuma 00 xyee. Hapennux
ceJiaM TIoTJIaBJka OIHOCH Ce Ha Bapuolie U Mopowie: De variolis (Cap. 6) — O
sapuonama, De signis apparitionis variolarum / Signa apparitionis variolarum
(Cap. 7) — O suayuma / 3nayu uzdoujara sapuona, De morbillo (Cap. 8) — O
mopbunama, De signis salutis eius | Signa salutis eius (Cap. 9) — O snayuma /
3nayu mwuxosoe nojasmwusarea, De cura | Cura (Cap. 10) — O neuermy / Jleuerse,

40 XMK 1980, 121-146; XMK 1989, 261-274. Y. XMK 1989, 67-77.
4 Liber canonis Avicenne, 416-420’; Avicennae 11, 67-81.
2 Liber canonis Avicenne, 416; Avicennae 11, 67.
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De opservatione membrorum, & defensione eorum a nocumento variolarum,
& morbillorum (morbilli) (Cap. 11) — O nocmamparsy denosa [auya u menal
U UX0BO] 3aumumu 00 wmemnocmu eapuona u mopouia, De eradicatione
vestigiorum variolarum (Cap. 12) — O uckopersusarny mpazosa éapuona.®
Hako ce pagu o uctom Opojy moniaBiba mocBeheHUX Kyru U BEJIUKUM
Y MajiuM OOrHEaMa y CTapOCPIICKOM U JIATHHCKOM TPAKTaTy, HACJIOBH CBUX
MOIJIaBJba HUCY MJICHTUYHH, HUTH j€ TEKCT MOJAC/bEH Ha UCTH HauuH. J[eo
noceehen kyru y XMK oOyxBaTa NpBa 4eTUPH IOIJIaBJba, & Y JIATUHCKUM
nzgamuma u3 1507. u 1595. — npeux net. Cazapikaj NpBOT MOMIaBJba O Kyrd
CTapOCPIICKOT CIHCa OArOBapa cajapiKajy MpBa JBa MOIIaBba ABUICHHHOT
Tpakrara. Jleo o borumama y XMK o0OyxBaTa ocam NOTIaBJba, a Y KaHoHy
meduyune — cenam. Cajipkaj MpBOT IOIJIaBJba O BapuojiaMa U MopOuiiama
ABunenuHor tpakrara (Cap. 6) y CTapoCpIICKOM MPEBOIY MOJE/bEH je Ha
JIBa TIOTJIaBJba, UCTO KA0O U CaJ(pKaj ABHUIICHHHOT TOIJIaBJba o Jieuewy (Cap.
10). Hocneame nornassbe (Cap. 12) TaTHHCKUX M3[aka HUjE C€ HAILIO Y
CTapOCPIICKOM IpeBojy. Ha moyeTKy JIaTHHCKOT IoriaBjba 0 MopOmiama (De
morbillo, Cap. 8) nuie na cy majie OOrHbe ,,KOJESPUIHE BEJIMKEe OOTHHE”
(,,morbillus omnis est variola cholerica”), kao u ja ce He pa3IMKyjy MHOTO OJI
BapHOIIa, OCUM IIITO MOPOWIIe HacTajy off korepe (,,morbillus est cholericus™).*
OBoO o0janimkeme je y MoraBjby CTapOCPICKOT TekcTa n3octaio (GIT(h)
Apgmrw poAA WT('b) Ko3iaus — O dpyeom poody kosjaua).* Ilpema xymopannoj
meopuju, OCHOBHY CHary JbYACKOT Tella YUHWIIA CY YETHPH KUBOTHA COKa
(xymopa uim HeyMa) — kps, (hrieema (Ciny3), konepa ()KyTa xKyd) U MALIaHXoMUuja
(upna xy4). [IpBa 1Ba Hana3una cy ce y KpBHUM >KrjiaMa (CyI0BUMa), JIOK Cy
apyra aBa unHuiIa BoAy. Cmarpaio ce Jla HapyllaBambe PaBHOTEKE COKOBA
JIOBOZIU 710 OOJIECTH, JIOK CE JICUCHEM [TIOHOBO YCIIOCTaBJhao OanaHc Xymopa.*®
Texct o Tepuujanoj manapuju XMK nipumnana crucy o ormulama u
IpO3HUIIAMA KOje HacTajy 300r Kojiepe (KyTa Kyd). Y IMPBOM IOTIaBJbY CITHCA
(3A€ MOUNNIET(h) WT(h) OFNBILLE U MPO3NULIE IAZKE ChTBAPAET cé WT(h) Koakph
(103a—1030) — Os0e nouurve 0 ocruyama u epo3HUYAMa Koje ce Cmeapajy
00 Koaepe) o0jalimaBa ce Jla MOCTOje TPU BPCTE KOJCPUUYHUX OTHHUIIA,
KOje Cy 3aTuUM omnucaHe Ha HapeaHuM auctoBuma (1036-1156).4 Ipeo je

3 Liber canonis Avicenne, 416-418’; Avicennae 11, 72-76.

4 Liber canonis Avicenne, 417-417° (Cap. 8); Avicennae 11, 74 (Cap. 8). Buau u: 61 Cuna IV,
131-132; The Canon of Medicine 4, 269-270.

- XMK 1989, 73, 269.

4 J. P. Byrne, The Black Death, 34-35, 42-43; L. E. Voigts, ,,Humours”, in: The Oxford
Dictionary of the Middle Ages 2, ed. R. E. Bjork, Oxford 2010, 820.

47 XMK 1980, 205-230; XMK 1989, 250251 (103a—1036), 275-284 (1036-1156). Y. XMK 1989,
65, 78—88 (Crmc 0 KOJIepUYHNM OTHHIIaMa 1 TPO3HUIIaMa IIpUnaja Jielly 0 pa3HUM BpcTaMa
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NIpe/ICTaBJbeHA Mmepyujana maiapuja, Hazpana mpumeout (triteus), K0joj cy
nocsehena Tpu nornassba (1036—-110a): (I T('b) rpo3NULE Ko 8)(5”4 KEANh
A(B)NB 1 Apgl"hl Nk, 1 r(aaro)ater ce TpiTewwwns (1036-104a) — O eposnuyu
Koja xeama jedau 0aw, a Opyeu He, u 306e ce mpumeout, GT(h) No3NANIA
rpo3nuk Kola TPece AN A(B)N'h, U Apgl"hl Nk, 1 Ko i€ npaga, n ko Nk
npaga (104a—1046) — O nosnasary eposnuye xoja mpece jeoan 0aw, a opyeu
He, U Koja je npasa, a Koja Huje npasa, 3A\e NOUNET's BUAANIE 34 l‘pO’hN’hlug
kom i npaga (1046-110a) — Osoe nouurme neuerwe 3a epo3Huyy Koja je
npasa.*® TEKCTOBH O KOJIGPUUHHUM OTHUIaMa y KaHOHY MeouyuHe NPUIIaIajy
npyrom tpakrary (Tractatus II) npBor gena (Fen 1) IV kmure (Liber quartus),
oOyxBarajyhu yKyIHO €BET MoriiaBjba, O KOjUX NpBO riacu: De sermone
febris colerice (Cap. 36 (1507)) / Sermo de febre cholerae (Cap. 35 (1595))
— O ouckypcy / Juckype o konepuunoj eposnuyu.*’ Tepuujanoj Mamapuju
noceehena cy takohe Tpu nornassea: De tertiana absolute, & nominatur triteus
(Cap. 37/36) — O npasoj mepyujanu, xoja ce nazusa mpumeyc, De differentia
inter tertianam puram, & non puram (Cap. 38) / Differentia inter tertianam
puram, & non puram (Cap. 37) — O paznuyu / Paznuxa usmely wucme (npase)
mepyujane u one Koja Huje wucma, De cura tertiane pure (Cap. 40) / Cura
tertiana pura (Cap. 39) — O neuersy / Jleuerwe uucme (npase) mepyujane.>
CTapoCpIICKHU CIIHC O T3B. KPEHOJ O2kbuyy HAJIA3H CE HA JTUCTOBUMA
115a—1200 Xuranoapckoe meouyunckoe koodekca M 00yxBara JiBa MOrIaBJba;
GIT(h) OrNHULE 1AKE CLTEAPAET(h) € WT('h) KphEH (1156-11806) — O oervuyu
koja Hacmaje 3602 kpeu 1 Bupaanie wr(w) wrinue kpsekuk (119a—1206) —
Jleuere oerwuye kpsre.”' Y natuHCKUM u3namuma Kanona meouyure, Criuc o
OBOj BPCTH OTE-UIIC NIPUIIAJIa Takohe qpyrom Tpakrary npsor jena [V kmure u
caapxu Tpu noniasiba: De febre sanguinis (Cap. 45/44) — O kpsroj eposnuyu,
De signis (Cap. 46) / Signis (Cap. 45) — O snayuma / 3nayu, De cura febris
sanguinis (Cap. 47) / Cura febris sanguinis (Cap. 46) — O neuewy / Jleuere

(ebpunHuX cTama. Y nocrojehem m3namy XMK caMo ce mpBO MOTIIaB/be OBOT CIHCa HaJla3n
Ha CBOM MECTY, JIOK Cy OCTaJia IOIVIaBJba U3/jBOjeHa U MPEeJICTaB/beHa OIMaX HAKOH TPAKTATa O
KyTH 1 OOTHUaMa).

# XMK 1980, 206-219; XMK 1989, 275-279. Yn. XMK 1989, 78-82. [lpyra je ormHuIia Koja He
JINYM Ha TPaBy Tepuujary Manaprjy: GIT(m) oruuue TpeTunnue kom nhc(Th) cehema (110a-113a)
— O oervuyu mpehunuyu xoja nuje npasa (XMK 1980, 219-225; XMK 1989, 279-281. Yn. XMK
1989, 83-85). Tpeha BpcTa KosepuyHe TPO3HUIIE jecTe OHA KOja Ce Ha IPUYKOM 30BE apuou,
a Ha JIATUHCKOM KayawcoH. [IpencraBibeHa je y okBupy Tpu nornassba (113a—1156), on kojux
npBo rmack: CIT() OrNiLe AASLIE Mk (€) r(AArO)akeT CE rphy’ ksl apiwii(h), H AATHNCKBI
kaRwh() (XMK 1980, 225-230; XMK 1989, 282-284. Y. XMK 1989, 86-88).

¥ Liber canonis Avicenne, 404’—406’ (Cap. 36-44); Avicennae 11, 3843 (Cap. 35-43). Buau
u: I6u Cuna 1V, 68-79; The Canon of Medicine 4, 167-184.

0 Liber canonis Avicenne, 404°-406; Avicennae 11, 38-40.

3 XMK 1980, 230-240; XMK 1989, 284-289. Yn. XMK 1989, 88-92.
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KpsHe eposnuye.>* JIpyro noriaBbe ABUIIGHHHOT TEKCTa O OBOj BPCTH OTHbUIIC
HUj€ ce HaIlIO Y CTapoCpIICKOM MpeBony, Oyayhu aa cy apyra mojioBuHa
ctpane 118a u crpana 1186 ocrane Hencmucane.>

ek

Mely Bpcrama marne y By CaXapuHCKHX H3JIyuYeBHHA HEKOJIHKO
OUJbHUX BPCTA, KOje& Ce jaBJbajy y CIIHCUMA XUIAHOAPCKOE MEOUYUHCKOR2
Kodexca, Hajupe Tpeba uAeHTUDUKOBATU mepamadbun | mopamadbun —
TEPAMAEHNS, TEPAMEHNS, TOPAMABHNL> (JIaT. tereniabin, teremabin, trangibin).
Ha3sus notuue o nepcujckux TepMuHa tar-angubin, tar-angabin; tar-anjubin,
tar-anjabin (Teh.) — y npeBojay ’Biaxkan men’ uiu “3eneHu men’ (nat. mel
humidum), xoju pencTaBIbajy UMe 3a CaxapuHCKy U3Ty4eBUHY Onibke Alhagi
camelorum Fisch. (= Alhagi maurorum Med., Hedysarum alhagi Linnaeus,
A. graecorum Boiss) — f. Leguminosae (= Fabaceae = Papilionaceae).>> Y
ceBepHOj Adpunm u jyro3amnaanoj A3uju 3a A. maurorum, Koja je yjeaHo
Hajuemnhu npejicraBHuK pona Alhagi Desv. (= Hedysarum, Manna), kopucte
Ce aparicku Ha3uBH al-hdj (XxogodacHuK) U al- ‘aqiil (xOyH). 3HATHO CeBEpHHU]E
Y UCTOYHU]E 3aCTYIUCHUJU Cy TICPCHU]CKY HA3UBH ushtur khar, shutur khar wnm
khar-i-ushtur, OMHOCHO KaMHJbU TPH, JIOK j€ spina camelina Ha3uB €BPOIICKUX
aytopa 18. Beka.”® ¥V ckiiaqy ca MOMEHYTUM Ha3WBHMA, OBa BPCTA je U Y
EBpomnu, rjie ce mpoumMpuia HaKOH aparcKuX 0CBajama, M03HaTa Kao apanckal

52 Liber canonis Avicenne, 406’407’ (Cap. 45-47); Avicennae 11, 43-46 (Cap. 44-46). Buau
u: 6 Cuna 1V, 79-84; The Canon of Medicine 4, 184-193.

3 XMK 1980, 235-236.

3 XMK 1989, 270, 276, 278. Y 0BOM H3/1aby TepaMaOuH je Hajuerhe MorpemiHo uaeHTHGUKOBaH
Kao MacTuka (ucto, 79) uiam kao cMpAsbuKa (HCTo, 81), TOK je HA jeIHOM MECTy MpeBoaa
M30CTaBJbEH (UCTO, 74). Y peuHuKy Ha Kpajy uszgama XMK Haaze ce HCKPUBJHEHU HA3UBH
TEPMHHA Ca TaKohe MOrperIHiM HACHTU(HKALIUjaMa: TEPAMOBUNA — MACTHKA M TEPAMBHNA —
cMpabuKa (ucro, 413).

3 David Hooper, Useful plants and drugs of Iran and Iraq, with notes by Henry Field, Chicago
1937, 81; 1. CumonoBuh, bomanuuxu peunux, 19; R. A. Donkin, Manna, 18-19; Efraim Lev &
Zohar Amar, Practical Materia Medica of the Medieval Eastern Mediterranean According to
the Cairo Genizah, Leiden—Boston 2008, 445; Umberto Quattrocchi, CRC World Dictionary of
Medicinal and Poisonous Plants: Common Names, Scientific Names, Eponyms, Synonyms, and
Etymology (5 Volume set), Boca Raton — London — New York 2016, 162—-163; Zohar Amar &
Efraim Lev, Arabian Drugs in Early Medieval Mediterranean Medicine, Edinburgh 2017, 68,
118.

% D. Hooper, Useful plants and drugs, 81; . Camonosuh, Bomanuuxu peunux, 19; R. A.
Donkin, Manna, 13—15. 3a Hasuse y apyrum aenosuma Asuje Bunu: R. A. Donkin, Manna, 15-17.
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Kacnujckalcupujckal/xebpejckalnepcujcka mana wnn kamussu mpr.S’ Kox Hac
HApPOIHU HA3UBH 32 A. maurorum TIace OuUg/bU Med C8emoe jOBaHA, MAHA-UUO
U MaHuHa oemenuna.>

Bpcra Alhagi camelorum (maurorum, graecorum) npeacTaBiba
KCepO(pUTCKH TPHOBUTH KOYH ca yOOKHM KOpeHHMa, BUCHHE 10 150 1M,
ca 6oaspama ayrum 1-2,5 um. [ToTude ca mpocTopa LEHTpaNIHE U 3anagHe
Aswje, mocebHo ¢ moapyydja Xopacana y Upany (uctouna Ilepcuja), kao u
ca tepuropuje usmehy pexka Amy apje u Cup [lapje, onHocHo oko byxape,
Camapkanja u TamkenTta (Y30ekucraH). 3acTyIJbeH je Ha MPOCTOPY OJT
jyrouctroune EBpore u ceBepae Adpuke a0 3amagHe U HeHTpaiIHe A3Uje U
ceBepHe U nenTpande Muauje.” Ha crabsbuim, rpaHaMa M JIMCTOBUMA OBE
BpCTE TOKOM HOhM ce m3iydyje caxapuHCKa MEJIHa poca, Koja ce y 30py
CTBp/HE y o0JIMKY 3pHa Oeie min ceetiiocmele 6oje. Cakyruba ce y Iepuoy
oJl jyHa 70 aBrycra. J[o caxapuHCKe eKCyJaluje 10Ja3u caMo y perrjama
M3JI0KEHUM MaJIOj KOJTMYMHH T1aJ[aBUHa, BACOKMM THEBHHM TeMIleparypama y
JICTHEM MIEPUOJLY, BEIMKOM THEBHOM M CE30HCKOM PACIIOHY TeMIIepaTypa, Kao
Uy cilydajy KaJa je 3eMJbHIITE 00rato XpaHbHMBUM Marepujama.

Many TepamMaOuH MOMHUIbY apariCKy U MEePCHjCKU MUCIH TT04eB 0f 9.
unu 10. Beka. Ha mpocropy 3anajne u 1ieHTpaiHe A3uje TepaMaOKH je CITy:KUO
MPBEHCTBEHO KA0 OJIary JIaKcaTUB M €KCIIEKTOpaHC. Benky mpuMeHy uMao je u
y IPUIPEMH CUpYTIa U claTKuia, Oyayhu na je mehepna Tpcka Ouiia u3y3eTHO
CKyma. Y IpyruM KpajeBHUMa OBa BPCTa CaAPKU MEJIC3UTO3Y, ajlk He U MaHUT,
KOjH MPE/ICTaBIba ClaaK, JICKOBUT, NIABHU cacTojak MaHe.' Y 1pyroj Kiu3u
Kanona meouyune vanasu ce MoHorpaduja o repaMaOuHy, KOjU je OIHCaH poca
KOja rajia yriiaBHOM Ha KaMUJbH TPH, Ha ITPOCTOPY XopacaHa 1 TpaHCOKcHjaHe
(mpocrtop usmehy pexa Amy Jlapje u Cup [apje; Tepuropuja gaHalImber
V36ekucrana, Tanmkucrana, jyxxuor Kuprucrana u jyrozanagnor Kazaxcrana).

57 1. CumonoBuh, Bomanuuku peunuk, 19; R. A. Donkin, Manna, 18; E. Lev & Z. Amar,
Practical Materia Medica, 445; Z. Amar & E. Lev, Arabian Drugs, 68, 118, 233.

% 1I. Cumonosuh, Bomanuuku peunux, 19.

¥ D. Hooper, Useful plants and drugs, 81; 1. Camonosuh, Fomanuuxu peunux, 19; R. A.
Donkin, Manna, 12-13, 19, 23-26; Snezana Jari¢ et al., ,,Phytotherapy in medieval Serbian
medicine according to the pharmacological manuscripts of the Chilandar Medical Codex (15-16th
centuries)”, Journal of Ethnopharmacology 137 (2011) 605.

¢ D. Hooper, Useful plants and drugs, 81; 1. Camounosuh, Fomanuuxu peunux, 19; R. A.
Donkin, Manna, 18.

" D. Hooper, Useful plants and drugs, 81; 1. CamonoBuh, Fomanuuxu peunux, 19; R. A.
Donkin, Manna, 17, 19-20; E. Lev & Z. Amar, Practical Materia Medica, 445-446; U.
Quattrocchi, CRC World Dictionary of Medicinal and Poisonous Plants, 162—163; Z. Amar
& E. Lev, Arabian Drugs, 118. Jlpyru 1enoBu KaMUJber TpHa Takole Cy Hala3wiu IPUMEHY y
menuuan (E. Lev & Z. Amar, Practical Materia Medica, 445-446).
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Hajoosweu tar-angubin/tereniabin je cBex u 6eo. [1o npuponu je ypaBHOTEKEH,
ka Bpyhem, a o cBOjCTBY MeKkaH, oroJas 3a uninheme. [lomaxke koj Kamuba,
OMEKIIIaBa rpyau U yonaxana xel) u xxyty xkyu (kosiepy). [Ipenopyuyje ce y
KOJTMYHHHU Of JeceT A0 aBaaeceT muckara (1 =4,25r),%? ogrocuo ox 42,5 no
83 rpama. Y peyHHKY Ha Kpajy JIATUHCKOT u3jama Kanona u3 1595. ronune
tereniabin je omHMcaH Kao BpCTa MaHe Koja ce Ha OpHjeHTy IHUPOKO KOPHUCTH.

Tapanry6un je y EBpory moueo 1a ce yBo3u TOKOM CpPEIIEbET BeKa MPEKO
JleBanra, mocpenacTBoM Beneruje, 300r yera je 0o Mo3HAT Ka0 Cupujcka uiu
apancka, a Hapo4UTo Kao nepcujcka mara. On 15. Beka y €BpOICKOj MEAUIIUHH
3amenuhe ra cauuan nponykr u3z Kanadpuje. Peu je o manu nponalenoj Ha
BpcTama jaceHa (Fraxinus spp.), moceOHO Ha ,,liBeTajyhem jaceny” (Fraxinus
ornus (rotundifolia) L.), koju nmpeacTaBba IIaBHY M HajCIaBHH]Y 3BaHUYHY,
nexkoButy MaHy EBpomne. [IpousBonma fraxinus Mane je yramaBHOM Ouia
OrpaHWYCHA Ha LEHTpalHy u jyxxuy Utanujy (frassino, fioriti, orno, ornello
/ avornello; noxanno amollei) n na Cunmnujy (frascinu di manna; 10KaIHO
muddia, middia), Tae cy oCHUBaHE BEJIMKE IUIAaHTaXe jaceHa. [leMMuYHoO je
Ona nmpucyTHa 1 Ha mpocTopy jykHe @pannycke u lnanuje. [ToxxespHa Mmana
Fraxinus spp. 6una je cBetnia u IoMJbHBa, Oneno xyte 60je. Caapxu 60—80%
MaHHTAa ¥ KOPUCTUIIA C€ UCKIbYUnBO y Meauuuuu. [lorpeda 3a koM mupom
Esporie nmopacna je ox 16. Beka, 70K je 1o apyre nooBuHe 18. croneha Bpcra
fraxinus HaaMamuia OpujeHTaIHe Pou3Boie. MaHa oBe BpcTe Ouia je jean
0]l peTKHUX M3BO3HUX Mpou3Boaa Kanabpuje u 3ay3umana je BaXKHO MECTO Y
pernoHaiHoj ekoHoMHju.* TokoM 16. Beka eBPOIICKH CTYACHTH MEIULIUHE, KOjU
HUCY JUPEKTHO Mo3HaBaiu VcTok, onucaiu cy tereniabin Kao apancxy mMawy
(manna arabum) wia ucmouny many (manna orientalis), meniajyhu je uecto
¢ npyrum Bpctama. Kon ucana 17. Beka TapaHTyOuH je yIIIaBHOM OIMCHBAH
ka0 manna liquida, manna persiana wiu 4ak manna indica.®

Jpyra BpcTa MaHe Koja ce jaBjba y cnucuma XMK jecte wupaxowm
/ wupakow — WHPAKWIPS, WHPAKWIWIL S (11aT. siracost, alseracost,
asceherachost). tben Ha3uB MOTUYE O] IEPCUJCKOT Schir-khecht, shir-khisht

2 Liber canonis Avicenne, 157°; Avicennae 1, 404; 6u Cuna I1, 613—614; The Canon of
Medicine 2, 703-705. 3a muckan sugu: Uon Cuna V, 326; The Canon of Medicine 2, 705.

S Avicennae 11, 424.

% R. A. Donkin, Manna, 18, 87-97. Cnarke w3nyueBute Fraxinus ornus, Glyceria fluitans v Quercus
infectoria no3Hare cy kao mMarna unmm oouuna maua (J1. CumonoBuh, bomarnuuxu peunux, 19).

% R. A. Donkin, Manna, 21-22.

% XMK 1989, 270, 276, 287-288. Y npeBo/iy OBOT H3/larba IIUPAKOIIT j¢ TOTOBO HA CBAKOM
MecCTy Apyradrje naeHtudukosas. Ha jemHom mecty noucrosehen je ca nporom opazanm (ucto,
74), K0ja Mpe/ICTaBba TPAraHTOBY I'yMY HJIH CMOJTy OWJBbKE ITOJI HA3UBOM Opacanam VK KO3MUHAY,
— Astragalus tragacantha L. — f. Fabaceae (ucto, 120, 407; . CumonoBuh, bomanuuku peynux,
1959, 59). Ha npyrum mecTiMa mpeBelieH je kao cprat, 6enu ayk (XMK 1989, 79), cuphe (ucto,
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U Y IPeBOAY 3HAYM 'CyIICHH (MM CTBPAHYTH) COK (nim Muieko)’. [llupakomt
npecTaBiba Oese rpyBULE Y BUY CaXapHHCKE H3JIyYeBUHE ca TpaHa JBe
Bpcte ousbaka — Cotoneaster nummularia Fischer et Meyer — f. Rosaceae
Atraphaxis spinosa L — f. Polygonaceae. [lpyra Bpcra je »OyH KOjU pacTe y
CYBUM U KaMEHUTHM IIpeIeNIUMa, JOCTHKYM BUCHHY 0 jeJHOT MeTpa, 0K
IIpBa BPCTa MpeACTaB/ba BUCOKH >KOYH MIIM MaJlo APBO, BUCHHE 2,55 mMeTapa,
KoMe je motpedHo Buie Biare. [llupakomT ce ynorpedspaBa Kao nekropal (Jek
npoTuB TWIyhHUX U OpOHXUjaTHUX 00JIECTH) U IypraTUB, HAPOUUTO Y JICUCHY
tudyca. [Tomyt npyrux BpcTa MaHe, kopuiheH je u 3a cnarkuiie. Ha Tpsxumry
ce MMPoJaBao y MPETEeKHO YHUCTOM CTamy WIK MoMeIaH ¢ OpamHoM. O paHor
cpenamer Beka Morao ce Hahu y anorekama Ha poctopy ox Kaupa 1o ceBepHe
Wunuje, rae je 6Mo MHOTO BHIIE IICHEH 011 MaHe Bpcte Alhagi maurorum.®’
U oBy BpcTy MaHe NPBU CLIOMHUELY aparicKo-TepcHjcku Hayunuim 10—13.
BEKa, 0] KOjUX MOjeIMHI UCTUYY Ja j& IIMPAKOLIT MaHa BEJUKOT yriena.®®
Hpyra kwura Kanona meduyurne cajpxu MOHOTpaQHjy ¥ O IIUPAKOIITY, 32
KOjH Ce Ka)ke Jla PeACTaBsbha POCY Koja ce Hayma3u Ha Bpou® u aparanary’®
ca poctopa Xepara. [lo nmpupoau je ypaBHOTEKEH U MOCEY]je JIAKCAaTUBHA
CBOjCTBa, [0 Y€MY je 4ak jauu ox TapaHryOuna.”! Y peuHHKY Ha Kpajy
JIATUHCKOT u3ama Kanona u3 1595. ronuHe siracost je onucaH Kao ,,MaHa
Koja ce kopuctu mehy Uranujanuma” (,,siracost est manna qua apud Italos
usitatur”).” IIpernocrassba ce aa y nepuoay 10—14. Beka Huje 6uo mupe
npucytat y EBponu, ocum moxkaa y [anepmy u rpagosuma jyxxae Llnanuje.
Tek y npyroj moyioBuHu 16. 1 mouetkoM 17. Beka €BPOIICKY ITYTHHUIU YECTO
rOBOpE O TPrOBHHH IIWPAKOLITOM, JOK MOjeIHHHN Oelexe U J1a je ped o
Haj00Jb0] ¥ HaJUUCTH]jO] BpcTU MaHe. [Ipema peurmMa myTornucana, IMpPaKoIT
Bpcte Atraphaxis spinosa 610 je HajpaclpoCTpamEHjU Y CyceACTBY TexepaHa,
JoK ce BpcTa pooujena ox Cotoneaster nummularia HajBUIIE MOTJIa BUACTH
y XopacaHy, OJHOCHO Yy 3armaJHoM ABraHUCTaHy U jy>KHOM TypKMEHHCTaHY.

91) mm cupymn (ucto, 92), 10K je y peUHHKY Ha Kpajy U3/ama HICHTH(OUKOBAH Kao CHPAK WIIN
cpmarf (ucro, 437).

7 D. Hooper, Useful plants and drugs, 106-107; R. A. Donkin, Manna, 31-37; U. Quattrocchi,
CRC World Dictionary of Medicinal and Poisonous Plants, 1155.

% A. Donkin, Manna, 37-39.

'V pyckom uznamy Kanona oBa qpora je TOrpenrHo uiaeHTuGuKoBaHa Kao epbosa mand,
OITHOCHO Kao MpOAyKT Bpcte Salix rosmarinifolia L. (Uou Cuna 11, 597). naue, BpOoBa MaHa,
YUjU CYy OPUTHHAIHYU Ha3UBH bid-khisht n bid-anjubin, nobuja ce ox Bpcre Salix fragilis L. — f.
Salicaceae. D. Hooper, Useful plants and drugs, 168; R. A. Donkin, Manna, 59-63; E. Lev &
Z. Amar, Practical Materia Medica, 507.

0 Bujau Hart. 66.

" W6u Cuna I1, 597; The Canon of Medicine 2, 703-705.

2 Avicennae 11, 424.
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[Nojenuuu ayTopu u3 mpse nonosuHe 20. BeKa U3jeAHAYNIN Cy khisht u Sirhesk
ca Bpcrom Cotoneaster nummularia.™

Tpeha Bpcra koja naje many, nocBegoueHa y rekcropuma XMK, jecte
mamapuxa, mamapuul WA mamapuck Mana — TAMAPUKA, TAMAPHLL('k),
Tamapuwik8wn’ (at. tamariscus). Ped je o Bpetu Tamarix gallica L. (= T.
mannifera Ehr.) — f. Tamaricaceae, 103HATO] U KA0 (PpanyycKu mamapuck
WM Mems/buka. Y TIATakYy je Hajlo3HATHja U HajpaclpoCTpameHUja BPCTa
pona Tamarix xoja naje many. LleHTpanna o6acT IpOU3BO/IHE TaMapUCK
MaHe nojipazymena npoctop o CHHajCKOT MOJTyOCTpBa J0 3alaHe U CPEeIhe
Iepcuje.” Hben mepcujcKku HA3UB TIACH gaz-angubin, MTO y MPEBOAY 3HAYH
’Tamapuck Men’ (gaz, gazm — Ha3uB 3a pof Tamarix; angubin — Men’). Aparncku
Ha3uB Koju ce Hajuenthe ogHocu Ha Many Bpere 1. gallica (mannifera) rnacu
tarfd, nox je oonuk kazmazak (gazmazak) ime 3a 1aoa. Aparcky U MepCHjCcKu
(dapmaneyru MHOTO uenrhe roBope o mauu Alhagi (tar-angubin) Hero o
tamapucky.’® Tamapuck maHa je 6uia 3actymbeHa Ha CHHAjy U OYMIJICTHO
IIPEJICTaBJba BPCTY KOja ce ClioMUbe Y JIpyeoj krusu Mojcujesoj, 300T uera
je mo3Hata u kao cunajcka mana.”’ Tloctoje TBpAIE 1a Ce MaHa H3Iydyje U3
rpaHa TaMapucKa HaKOH y0o/ia MHCeKara, Kao U Ja, 6ap Ha CuHajy, pecTaBiba
y MOTIIYHOCTH XHBOTHECKH IIPOU3BOJI, OMHOCHO U3JIYy4YCBHHY JIBE]Y BPCTa
uncekara. [Ipeu je Trabutina mannipara (= Coccus manniparus), niponalex
Ha BUCOPaBHMMA, a ApYTH — Najacoccus serpentinus var. minor Green, Koju je
NPUCYTaH y HU3HMjaMa noyiyocTpsa.’

Bpcre pona Tamarix umalie cy BUIIECTPYKY NPUMEHY Ha LIUPEM
MPOCTOPY, KAKO y HAPOIHOj MEAUIIMHH M 3aHATCTBY, TAKO U Y BEPCKUM H
putyanaum obopeanma.” Y Il kwusu Kanona meduyure 3a 1ioj TaMapucka
ce HaBOJM J1a je XJIaJlaH Y IPBOM U CyB y JPYT'OM CTENeHy. ¥ KOMOUHAIHjH
ca cupheTom mpenopyuyje ce 3a 3ayCTaB/bambe KpBapemha H UCIHPAbhe yCTa

7 R. A. Donkin, Manna, 39-40.

™ XMK 1989, 272-273, 298. V oBOM u3jamkhy TaMapHKa je yIJIaBHOM HAEHTH()HUKOBAHA KA0
MeTbuKa (ucto, 101, 431), 10K je Ha jeTHOM MECTy MpeBeICHA Kao u3MUpHa (KCTo, 76).

5 D. Hooper, Useful plants and drugs, 175-176; JI. Cumonosuh, Fomanuuku peunux, 458;
R. A. Donkin, Manna, 65, 67-70; XMK 1989, 431; S. Jari¢ et al., ,,Phytotherapy in medieval
Serbian medicine”, 613; U. Quattrocchi, CRC World Dictionary of Medicinal and Poisonous
Plants, 3669-3670. Ime memmurxa onHOCH ce U Ha aApyre Bpcte: Tamarix germanica L. (=
Mpyricaria germanica (L.) Devs.) — f. Tamaricaceae (= Myricaria), Tamarix africana Poir. —
f. Tamaricaceae. JI. Cumonosuh, bomanuuxu peunux, 312, 458; U. Quattrocchi, CRC World
Dictionary of Medicinal and Poisonous Plants, 2595.

76 R. A. Donkin, Manna, 64-65, 70-71.

7 1I. Cumonosuh, Fomanuuku peunux, 19.

8 R. A. Donkin, Manna, 71-79.

7 Isto, 63-64.
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y ciyuajy 3yoo6osbe. Kog 6osioBa y 3yOMMa KOPUCHO j€ U IPrapeme COKOM
Ol INCTOBA TaMapUCKa CKYBaHUX y BUHY. 3a OOJIECTH CIIE3UHE Yy3UMa]y Ce
IUTOZIOBH KYBaHH Y BOJIM ca CHpheToM, a TpaHe | JIMCTOBH KyBaHH y BUHY. | paHe
IIPOKYBaHE y BOJU MOTY Jla C& KOPHCTE Kao 00JIOr ca CUPNEeTOM KOJI OHUX KOjH
nmajy TBpay cieszuny. Cok o Tamapucka youja Bamu. JIMCToBU ce Kopucrte
Kao 00JIOT 3a Jieuehe MEKUX 0TOKa. J{MM TaMmapucka Cyliu Cy3He YHpeBe
(BapuoIie), TOK KEroBH IUIOJIOBH U TIETIE0 Halla3e IPUMEHY Y CYILEHhY TeIIKUX
YupeBa U yKIamamwy AUBJbEr Meca. [1non je KopucTan u Kox ouHUX OoJiecTH
U HCKallbaBamka KpBU. TaMapucKk MOXe MMATH U JaKCaTHMBHA CBOjCTBA, a
MPETIopyUyje ce U y Jieuery jkeHCKuX oonmectu.’ V crapodpaHiryckoM mpeBoay
Circa Instans v pyxonucy dapmakornieje Tractatus de herbis, koja je 3acHOBaHa
Ha OBOM JIeJTy, 32 TAMAapHCK (famariscus) NHIIE 1a IPSICTaBIba JTUYPETUK U 1a
j€ KOPUCTaH KOJI 3arylliciha ClIe3nHe u jerpe.’!

Jow jenHa caxapuHCKa M3Jy4eBHHA KOja je MPHUCYTHA y CIIHCUMAa
Xunanoapcroe meduyunckoe Kooexca M Koja ce cMaTpa BpCTOM MaHe jecTe
1A00an — AAWAAN/AAWAANWS? (n1aT. ladanum, laodanum, labdanum, leda,
rpu. Addavov). UMe motude ol mepcujcKux HasuBa lad, ladan, ogHOCHO
aparickor [adhan (ryma cistusa’). Pagu ce o ciatkoj MaHu, Koja ce U3iydyje
Ha noBpIUHY JauctoBa owibke Cistus ladaniferus L. (= Stephanocarpus) — f.
Cistaceae.® Eurnecku nytauk J. T. JlunoH je y npyroj monoBunu 18. Bexa
3a0enexuo Jia Oena 3aiiehepena cyrncrania ca Bpere cistus y okonunu byproca
y Kactuseu (mmas. lddano) npeicraBiba mpaBy MaHy, KOjy MACTHPH U JiCUally
MOXJICTTHO CKYIJbA]y U jeJy U Koja je moJjjjeHako g00pa kao ona y KanaOpuju
(maHa jacena Fraxinus ornus). ,,J1lnancka MaHa”, Koja je IMPOKO 3aCTyIJbEHA Y
[nanuju, Hapounto Ha oOpoHIMa Cujepa MopeHa y AHnany3uju, Huje Oua
oceOHO eKCIUIoaTUCcana, HUTH je CTeKia monynapHocT Mane u3 Kanabpuje u
ca Curnmmje.

VY npyroj kwu3u Kanona meduyune Kaxe ce Jia je JaojiaH cyB, Bpyh u
npyror creneHa. [loctoje Tpu Bpete — npHu, 6enu 1 upBenu. Jlaona je poca koja

80 Liber canonis Avicenne, 156’-157; Avicennae 1, 402-403; V16u Cuna 11, 178, 299-300, 329;
The Canon of Medicine 2, 1072-1076.

81 Le livre des simples medecines, XV, 190, 247; Tractatus de herbis, 777-778.

82 XMK 1989, 266, 322, 329. V 0BOM H3/1atby U peYHHIMMA KOje je mpupenno Pesba Karuh maonan
j€ MOTpeNTHo UIeHTH()UKOBAH Kao Konumrak — Asarum europeum L. — f. Aristolochiaceae (XMK
1989, 125, 131-132, 415; P. Karuh, Tepmunonocuja, 92; uictu, Tepmuronowxu peynux, 76) wim je
n3ocrasibeH (XMK 1989, 71).

8 R. A. Donkin, Manna, 86; Jerry Stannard, Herbs and herbalism in the Middle Ages and
Renaissance, Aldershot—Burlington 1999, VIII 368; U. Quattrocchi, CRC World Dictionary of
Medicinal and Poisonous Plants,2236. Kox nac ce 3a pox Cistus L. Hajuenthe koprcTe Ha3uBI
oywunay v ousmu neaun. J1. Cumonosuh, bomanuyuxu peunux, 126.

8 R. A. Donkin, Manna, 86.
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ce JITH 32 KOCy U Opajly Ko3a Kaja racy OUJbKY T0JI Ha3UBOM Kucmyc (cistus).
Haj6ospu naonan je kunapeku. Texaxk je, xyTe 00je, 100por MUpUca U MOTITYHO
ce pacTBapa y yJby, JIOK [IPHH JIa0J[aH, KOj! JIMYH Ha KaTpaH, Huje n1ooap. OH je
BeoMa peJjak 1 Oaro omnop. YTuue Ha ca3peBame IYCTHX U BUCKO3HUX COKOBA
1 YMEpEHO UX pacTBapa. 3arpesa u oTBapa KpBHe cyaose. Jlogaje ce iekoBruMa
npoTuB 00JI0Ba, OPEA Yera MMa U JIakcaTHBHA cBOjcTBa. JlyOOKO YHCTH KOXKY
IJ1aBe, 4yBa KOCy O] Olajama 1 MOACTHYE BEeH PacT, TOCEOHO aKo e KOPHCTH
y KOMOMHALIUjH C YJbeM MUPTE, MUPOM M BHHOM, aJIi HEMa jauuHy JOBOJbHY
na usneun hemaBoct. [aneH kaxe J1a JaojaH Jeyd TEUIKO 3ale/bUBE paHe,
oceOHO y KOMOMHAIIM]U Ca BUHOM IOMEIIIAHUM C MEJIOM. Y KOMOUHAIIU]H C
PYXXUHUM yJbeM Tpeba ra HAaHOCHTH Ha 00JHO yBO. [IprMeHy Halla3u U y Jiedeby
raBoOoJbe, myncupajyher 0oja u Kaiba, a JICUYd ¥ XPOHUYHH (PIyKC HOCA U
UCYIIyje Ha3aJIHe YhpeBe. 3aje1HO ca cupheToM KOPUCTaH je Y Jieuemhy 000Jbetha
cnesuHe. Enumunmine Tymope (0TOKe) MarepHIe, 0K Ce BeroBOM (pyMHTaIyjom
n3baityje MpTBHU ¢etyc. HammTak o1 1aojjaHa u crapor BUHA 3aTBapa CTOMAK U
MIPOY3pOKYje MojadyaHo U3MyunBamke ypuHa. KoHsyMupame HBeroBor KopeHa ca
cupheToM WM BUHOM ITOMasKe KO/ TPOBamba TapaHTyIoM. "

ek

Kao mTo je crioMeHyTo, CIUC 0 jeTHOCTaBHUM JiekoBuMa XMK caipxu
monorpadujy o manu (G)T(w) man’wk), mpemaa ce HE TOBOPH O BHECHUM
Bpctama.® OBie ce kaxke aa je MaHa Bpyha M BiaXkHa W Ja craaa y Apyru
CTEIEH, JOK j& BeHa BIAXKHOCT (MOKPHNIA) BeoMma nofoOHa. Mako nojequnu
roBOpE Jia MPE/ACTaBJba COK HEKe TpaBe, TO HUje UCTHHA. JIMOCKYpHI 1 JpyTH
yUYUTEJbH CMATpajy Jia je y nuTamy Oera poca, Koja rajia Ha Heko japsehe
y 00JIMKY Kanmu MeJa, Koje ce 3aTHM CTBPAHY. MaHy CKymbajy HacTUPH H
poaajy je. oo je uma mMaso, 4ecTo je Meliajy ¢ IpyruM Marepujama, Kao
wTo cy mpax oy caamha (npax(s) wr(s) aer8puuie)’ nomerran ¢ mexom (¢

8 Avicennae 1, 343; I6u Cumna 11, 359-360; The Canon of Medicine 2, 614—618. JIpora naonan
CIIMYHO je ormcana u 'y J{nockypunoBoj papmaxoneju (Dioscorides, De materia medica, 125-126).
8 XMK 1989, 137, 334. Y pyckoM U JaTUHCKUM n3namumMa Kanona (kwura II), y moriasiby o
MaHH yOIIITe, 00jallImhaBa ce Jla je ped 0 CBaKoj BPCTH POCE CJIATKOT yKyca, KOja rajia Ha KaMeH
i apeehe, kao 1 1a cBe BpcTe, MOMYT TepaMaduHa, cuparocta (alseracost, asceherachost) u
MeJia, UMajy CBoje rmorasibe. Liber canonis Avicenne, 136; Avicennae 1, 359; 16u Cuna 11, 415.
87 Bborannuku Hasue cnaauha je Glycyrrhiza glabra L. (=Liquiritia officinalis Moench) — f.
Papilionaceae (1. Cumonosuh, bomanuuxu peunux, 217-218). Criuc o jeJHOCTaBHUM JIEKOBAMA
XMK canpxu MmoHOTrpadujy o caaauhy (GT(nm) Aergpuiue, Aergpuu'l'a), Koju, ipemMa JInockypuy,
MpeicTaBiba KYTH KOpeH Heke TpaBe (XMK 1989, 132, 329). Buau u: Le livre des simples
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Mmeawm(n)),* kangupanu mehep (kan’Aiw 3axapa)® u 6eno cahe o mena
(¢bTh BRA® WT() MeAA). VKOIMKO Ce KOMaJ MaTepuje oJMax pacrarna y
yCTHMa M OJIMIIe CIATKONOM KakBy HeMa HHUjeJHa CTBAp Ha 3€MJbHU, PAJIU CC
o npaBoj Mmanu. OHa KOja HUjEe YMCTA HE MOXe ce Op30 pacTonuTH, 10K he
Ce y YCTHMa OCETHTH BOLITHHA O] MeJa WiK npax o ciaauha. [IpaBa mana
Ipenopyuyje ce 3a Jeuerme CBake aKyTHE M EepaKyTHE OTBHIE (34 B cAKS
wriein8 ocTp8 u npkocTpy), Tako mTO je Tpeba MOMEATH ca Kacujom
(kawiwm(w))* 1 Masto Torte Bozie (8kponua). Mana koja Huje npasa Takohe
ce MOKe KOPHCTHTH 3a CBaKy GOJIECT HacTaiy yclen HaseOa (HacTRp4)."!

VY normnarsby 0 Jieuemy OOTHbA jaBibajy ce BPCTE TepamMaOrH, ITUPAKOLIT
u Tamapuck. Kao u y ciyuajy Behune 6orecTu, Ko MalyjeHTa je Hajupe Tpedaio
00aBHUTH BEHECEKIH]Y, KAKO OM Ce eTMMUHICANA OJipel)eHa KOJIMYMHA TOKBapeHEe
kpBu. OHMMA YHje je TeJIO HAaKOH IyIITamba KPBU CII0Jba XJIaIHO, a U3HYTpa
TOILIO, TIPETIOPYUYje Ce JIa y3uMajy jesia Koja Kpere u pacxialyyjy opraHusam, ajiu
HE JIOBOJIC JIO OIICTHIIAIM]je. 32 TIOCICIINBAKE Bapeha, ,,0TBapama’” OpraHu3Ma,
CaBETOBAHE Cy UHOUjcKe ypme U mamapuro (Tamapxunam; tamarhindus,

medecines, X1V, 101-102; L’ Opera Salernitana, 86 (Liquiricia); Tractatus de herbis, 505-506
(De liguiritia).

88V monorpaduju o Mexy (GT() mean, chiphuns mea(s)) HABOAM ce 1a MOCTOje OeIH, KYTH,
JVBJBM M MEJI Of] IT4eJIa KOje ce XpaHe KecTeHOBUM LiBeToM. XMK 1989, 140, 338-339. Bunu u:
Le livre des simples medecines, X1V, 128-129; L’ Opera Salernitana, 90 (Mel); Tractatus de
herbis, 573-574 (De melle). Y Kanony meouyune men ce cMatpa BpcToM Mane. OmnucaH je Kao
poca HacTaja OJf ape Koja ce MOJKE M ca3peBa y Ba3ayXy. TokoMm Hohu mapa ce nperBapa y
pocy, 3rynmasa y 00OMUKy Kallk MeJa ¥ 3aTUM I1a/1a Ha LiBehe, Apyre nenoBe OMibaka U KaMeme.
Behuny mena ckymibajy Jbyau, J0K HEBUIJBMBH MEJ IPUKYIUbajy muene. Men Koju CKyIubajy
4esie je 34paBuju, jep ce oHe BUMe XpaHe. Liber canonis Avicenne, 136-136’; Avicennae 1, 359,
360-361; M6u Cuna 11, 415, 499-500; The Canon of Medicine 2, 555-560. Bunu u Har. 86 oBor
pana.

%V nuramy cy mehepHu KpucTaiu pasinnuuTe Benudune u 6oje. [lehep ce nobuja us mehepue
tpcke — Saccharum officinarum L. — f. Gramina (=Poaceae) (1. CumonoBuh, bomanuuxu
peunuk, 411-412). Y nornasiby o mehepy (GT(n) 38kapw, cnipku(n), 3axapk) objammasa ce
MOCTYIAaK HEroBOT A00Mjamka, IPUIKKOM Yera ce oMumbe 1 kanaupanu mehep. Ha xpajy ce
uctuye 1a ce mehep KOpucTH 3a MpaBJbekhe MHOTHX JICKOBA, CHpyMa u jeryapuja (XMK 1989,
153-154, 352-353). Bunu u: Le livre des simples medecines, XVI1; L’ Opera Salernitana, 131
(Zuccara); Tractatus de herbis, 811 (De zuccaro).

% Osze ce BepoBaTHO MHCITH Ha 1toj 6uibke Cassia fistula L. Buaun nam. 91 u 115.

' XMK 1989, 137, 334. Y. Le livre des simples medecines, X1V, 114-115; L’ Opera Salernitana,
88—89 (Manna); Tractatus de herbis, 548-549 (De manna). OBzne ce nmpeuusupa 1a MaHa rnajia
Ha apsehe y ['pukoj u Unamnju, 1ok ce 3a Kacujy HaBOAM BPCTA cassia fistula. Y HaBeqeHUM
H3amkIMa MaHa je uaeHTudukoBana kao Tamarix gallica var. mannifera Ehrenb., oqHocHO gaz-
anjabin (L’ Opera Salernitana, 88, nap. 6; Tractatus de herbis, 836), nnu nax kao jaceHoBa MaHa
— fraxinus (Le livre des simples medecines, 225). Melhytum, jaceHoBa MaHa Takohe uMa CBOjy
MOHOTpa(Hjy U OMKCAHA je Kao JCMJbHBA MaTepHja Ha APBETY KOja c€ KOPUCTH y MeauuuHu (L’
Opera Salernitana, 68; Tractatus de herbis, 439-440).
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tamarindi), koje je, y ciiy4ajy Ja He Jelyjy, Tpe0asio MmoMeraTu ca MajioM
KOJUYHUHOM Irpakorita.”? OBy MelaBuHy je 00JeCHUK Tpebaso fa momuje
ca MaJio BOJHMIIE y KOjOj Cy PETXOMHO cKyBaHe nubuse (caugk, prunorum).”
Maxynacto Bohe mamapxurou (apart. tamr hindr, niepc. tamr-i hindi — ' uHanjcKa
ypma’)** y Kanony meduyune takole je mpeacTaB/beHO Kao JApora Koja ce
npernopy4yje 3a OMEeKIIaBamke OpraHiu3Ma 1 H30alUBabE KYTE U LPHE JKYUH,
Kao ¥ kox noBpahama u xehu o rpo3uuiie. Mictudy ce u BberoBa JlakcaTHBHA
CBOjcTBa y cMucCy unihema (pa30iiakaBama) KpBH, OTHOCHO XyMOpa, 3a Koja ce
cMarpa’o jaa cy ciiabuja of IUbKBa.” 3a OTBapamke OpraHu3Ma, y i1y O JeUCHY
Ooruma, Kake ce J1a je 100ap u CHpyI of TopamadbuHa.*®

HakoH cenam fana o ojaBe Bapuosa Mexypuhe je, YKOJIHKO Cy J100po
3penu, Tpedaio MPOOYIIUTH 37aTHOM UIJIOM U OYUCTUTH uX. CMaTpasio ce u Ja
je on Benuke nomMohu mro vemrhe UX KaauTH TAMapUKOM, HAPOUUTO y 3UMCKOM
nepromy.”’ OBJe ce BH/IM 1A je TAMapHCK CITY’KHO U Kao (hyMHUTAITHjCKO CPEICTBO,

2 XMK 1989, 270. Yn. ucro, 74. Bumu u: Liber canonis Avicenne, 417°; Avicennae 11, 74; I6n
Cuna 1V, 132; The Canon of Medicine 4, 271.

% XMK 1989, 270. Bunn u: Liber canonis Avicenne, 417°; Avicennae 11, 74; 1i6n Cuna 1V, 132;
The Canon of Medicine 4, 271.

Hayunu Ha3uB mbuBe (yenava unm npasa (odouuna) wwusea) jecre Prunus domestica L.
(=Prunus communis Huds.) — . Rosaceae (1. CumonoBuh, bomanuuxu peunux, 379-380; XMK
1989, 426; S. Jari¢ et al., ,,Phytotherapy in medieval Serbian medicine”, 612). ¥ monorpaduju o
[IJBUBH CTIHca O jenHocTaBHUM JekoBuMa XMK (GIT(w) np¥uk, cuiphu(n) cansk) kaxe ce na
MIOCTOje TPH BPCTE LIJbKBA — LIPHE, OeJie U LPBEHE, 0K Cy Haj0oIbe mypeore (TEpwronin) (XMK
1989, 146, 345). Bunu u: Le livre des simples medecines, XV, 154; L’ Opera Salernitana, 107—
108 (Pruna); Tractatus de herbis, 641-642 (De prunis). Yu. Liber canonis Avicenne, 141’—142;
Avicennae 1, 372; I6u Cuna 11, 100-101; The Canon of Medicine 2, 874-8717.

%V nuramy je cMehu caTKo-KHUCeNH TIUI0/] BUCOKOT 3UM3eNieHor apBerta Tamarindus indica L.
—f. Leguminosae (=Caesalpiniaceae) ca mpoctopa Tporicke Adpuke u Asuje. Ceme TaMapXxuHia
TIOTO/THO j€ 3a MpaBJbee Mpernapara y Buay ¢iacrepa 3a ynpene. COK 01 IUCTOBA TaMapHHAA
Takolje je kopumrheH y iedermy BETUKUX OOTHIbA U MaJaphje, Kao U OYHUX OOJIECTH M )KyTHIIE.
D. Hooper, Useful plants and drugs, 175; J1. CumonoBuh, bomanuuxu peunux, 458; Helena M.
Paavilainen, Medieval Pharmacotherapy Continuity and Change. Case Studies from Ibn Sind and
some of his Late Medieval Commentators, Leiden—Boston 2009, 416, 559; U. Quattrocchi, CRC
World Dictionary of Medicinal and Poisonous Plants, 3667-3669; E. Lev & Z. Amar, Practical
Materia Medica, 301-302; Z. Amar & E. Lev, Arabian Drugs, 66, 92-94. Y. XMK 1989, 431.
% Liber canonis Avicenne, 157°; Avicennae 1, 404; 6u Cuna I1, 611; The Canon of Medicine 2,
1070-1072.

% XMK 1989, 270. Yn. ucro, 74. Bumu n: Liber canonis Avicenne, 417°; Avicennae 11, 74; 16n
Cuna 1V, 132; The Canon of Medicine 4, 271.

Tpema nomiaBsby cruca o cinoxeHuM jiekoBiuMa XMK (GBAE nounk kako ce uun(n) rivaan(n)
u wmpwi(s) — Osde nouurve [0 mome] kaxo ce npasu hynan u cypyn), CApynu uinn hymamnu npase
ce ca BoJoM, Iehepom mim MeoM 1 pa3sHUM JIEKOBUMA, WK Mak 0e3 Boze. Mory Outu Ouctpu,
TYCTH U ,,Ae0enn” (jom ryurhu). YKOIHMKO ce Karl CHpyIa CTaBJbeHa Ha HOKAT 3aAp:ku, hynar je
no6po ykyBan. XMK 1989, 167-168, 369.

7 XMK 1989, 272-273. V. ucro, 76.
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IpeM/ia ce y OBOM CITy4ajy, U3Iiie/ia, He Pajid O CaxapuHCKO] U3ITy4YeBHHH (gaz-
angubin), Beh 0 Tamapuc ApBETY, KaKo jacHO cToju y Kanony meouyune.’
Tamapuck ce jaBjba U y MOHOTpadUjH O anujy WM cenuny (ANio, CEAMNL; apium,
sellinon), Tj. nenepy.” Cok of cenmHa, y KOME je KyBaH TaMapuILKyIl, Tpebaio
je la HeKOJIMKO jyTapa y3uMajy OHH KOju uMajy Ooliect jerpe wiu ciesune.'”
Kao mTo je noMeHyTo, y moriaBbiuMa 0 TaMapucky y KanoHy meouyune u
(bapmaxornejama HacTanuM Ha ocHoBY Circa Instans, oBa qpora ce caBeTyje
y Jeuery UCTUX Teroba.'’! ¥V mormarspy o kamapuma (Jat. capparis),'®? koju
ce y XMK Haiase 10J] CBOjUM aparcKuM UMEHOM keOepu (Kesepu, Keskpn),
IIperopyuyje ce JIeK y KOMOUHAIUjU C TAMAPUKOM. 3a TIOCIICIINBALE alleTUTA
HaJjaraHo je Jia oco0a CBaKOr jyTpa y3uMa KalllMuuIly CMECE HallPaB/beHE OJI
jenne yrue (0ko 25 T) mpaxa ojl Koperwa kebepa, je/IHe YHYE Ipaxa oJ] TaMapuca
u jenne aumpe (oxo 300 1) Menia, Koje je Tpedao CBe 3ajeJHO MPOKyBaTH.
TokoM Jieuera npaBe TepLjaHe TPO3HULIE IPETIOPYUY]jy Ce MaHe BPCTa
TepaMaOuH u mupaxowt. OBne ce caBeryje 00a3pUBOCT C yHOTPEOOM jaKux
JIAKCATUBHUX JICKOBA (BUATE MOUMIJIENNO) TIPS HETO LITO ce J00po mpoyue
ocoOuHE 00JIECTH U OTIOPHOCT opranu3Ma. Wmak, Ha 1mo4eTKy O0JecTu ce
CBaKaKo Mpernopyuyjy oapeheHu JIeKoBH 3a ,,oMeKIIaBame” (WMEer’ LENTE),
OJJTHOCHO OTBapame opranusma. [Ipema jegHom peuenty, Tpedaso je y3eTH
yetupu yHue (oko 100 r) TamapXxuHAa U TOTONUTH Yy TPU Jumpe TOILIE

%V ABHIICHHHOM TEKCTYy 0 OOrHbaMa, HakoH yHIfiera er3aHTeMa, a npe kahema TaMapiKoM,
TOBOPH C€ U 0 00aBE3HOM COJBCHbY ITMKOBA PaJI Ca3peBarba, CyIIeka 1 OTIalakba KpacTa, IITo
j€ y CTapoCpIICKOM CITHCY M30CTaBJbeHO. CoJbeme je Tpebaso 00aBUTH CIIaHOM BOAOM (aqua
salis), y kojy 6u ce momano maino madpana (crocus, croci). ITocebHo ce mpenopydyje na ce
KOPHUCTH py’KHHA Bojia (aqua rosae) Wi Ja ce IIBETOBM TaMaprcKa (tamariscus), counso (lentes)
U pyXke (rose) MpoKyBajy y BOAH, KOjy OM 3aTHUM TpeOayo MOCOIHUTH U, IO MOTYHCTBY, Y BY
nonatu kamdop (camphora) u canmganosuny (sandali). Liber canonis Avicenne, 418; Avicennae
1L, 76; 161 Cuna 1V, 135. Y. The Canon of Medicine 4, 274-275.
% BOTaHMYKH Ha3UB 1ienepa je Apium graveolens L. (=Apium vulgare Bubani = Selinum grav.
E. N. L. Krause) — /- Apiaceae (1. Cumonosuh, bomanuuxu peunux, 41-42).
100 XMK 1989, 101, 298. Bunu u: Le livre des simples medecines, X111, 1-3 (Apium); L’ Opera
Salernitana, 36-37 (Appium); Tractatus de herbis, 215-219 (De appio).
U Liber canonis Avicenne, 156’-157; Avicennae 1, 402-403; V16u Cuna 11, 178, 299-300, 329;
The Canon of Medicine 2, 1072-1080; Le livre des simples medecines, XV, 190, 247; Tractatus
de herbis, 777-778.
192 Hayunu Ha3uB kanpa je Capparis spinosa L. —f. Capparidaceae (JI. CamonoBuh, bomanuuxu
peuHux, 95).
103 XMK 1989, 124, 321. Bunu u: Le livre des simples medecines, X111, 43-45, 201 (capparus);
Tractatus de herbis, 323-325 (De cappari) — oBze je pelU3upaHo Jia ce Takohe pamu o mpaxy
KOpeHa TaMapucKa.

TexMHa anoTeKapcKe manke yHue, Koja je unauna 1/12 aumpe, pasnukoBaia ce of rpajia 1o
rpaga. Y GajqkaHCKHM KpajeBHMa YIIIAaBHOM j€ BayKMIJIa MleTadyka TaHKa yH4a, Koja je H3HOCHIIa
25,102 r. Munan Bnajunan, Peunux nawux cmapux mepa y moky exosa IV, beorpan 1974, 942.

172



Hexonuxo epcma mane u wuxosa ynompebda y cnucuma Xunanoapcrkoe Meouyuncroz Kooexkca

BOJI€ J1a O/ICTOje 1elly HOh, a 3aTUM cyTpajaH MPOIEIUTH U Y COK JIOJIaTH
IIUpaKoI uin Tepamabun.'™ Takole, mpenopyuyje ce U COK O CIATKOT U
Kucenor Hapa (¢Wk(h) WT(h) cAAAKIMX® wnnkks U kuckakyns, aqua duos
granatos / aqua duorum granatorum — *Bojia 06a Hapa’),'® 10K y mepcHjcKoM
npeBojy KanoHna jacHO THIIE JIa OBAj COK Tpeba JaTu NalUjeHTY 3ajeHO
ca MPEeTXOJHO TIOMEHYTHM COKOM O]l TaMapuHaa U MaHe.'” 3a orBapame
opraHu3Ma caBeTOBaH je U cupyn (riwaan(s), iuleb/iuleb) nanpasiben ox
hymOupa (3un3ugepa),'”’” Tepamabuna u cysor rpoxha 6e3 cemena (rpo3aia
c83aia c8iena, passulis enucleatis),'% koju GonecHuk Tpeda 1a MHje KOTHKO

194 XMK 1989, 276. Yu. ucro, 79. Y Kanony meduyure e na tpeba yzetu 40 dupxama
(1=2,975 1), onrocHo 119 rpaMa TamMapuHIa ¥ TOTOIINTH Y BPelly BOLy HeoapeheHe konmmduHe,
a 3aTuM y nporieheHy Bomy IonaTH jeqHy Wiu Apyry Bpcty Mane. Vo Cuna 1V, 71; The Canon
of Medicine 4, 172. Y. Liber canonis Avicenne, 405; Avicennae 11, 39. 3a dupxam sugn: N6H
Cuna 'V, 326.

195 XMK 1989, 276, V1. ucro, 79. Hap (mala granata, malum granatum; malum punicum) jecre
wtox Omske Punica granatum L. — f. Punicaceae (D. Hooper, Useful plants and drugs, 159-160;
. Cumonosuh, Fomanuuxu peunux, 387; H. M. Paavilainen, Medieval Pharmacotherapy, 457,
S. Jari¢ et al., ,,Phytotherapy in medieval Serbian medicine”, 612). ¥ ¢apmaxoneju Kanona
Meouyune TIAIIIE 14 KNCEJN Hap MOTUCKYje XKYTy JKyd, a J]a CIIaTK! OMEKIIaBa opranuzam (Liber
canonis Avicenne, 120°; Avicennae 1, 328; Nou Cuna 11, 580-581; The Canon of Medicine 2,
877-882). Crmic o jenHocTaBHUM JiekoBEMa XMK canp:xu norasise 0 Hapy (CIT(h) manopSm(t)
FPANATOPEM'E), UHjE je IPYTO UMe senuky uiunyu (BEAMK'LIN LKMLIN), 33 KOje ce Kaxke [a IOCToje
cratku 1 kucenn (XMK 1989, 138, 336). Bunu u: Le livre des simples medecines, X1V, 54, 225; L’
Opera Salernitana, 87 (Mala granata); Tractatus de herbis, 567-569 (De malorum granatorum).
19 The Canon of Medicine 4, 172. Bunu u: Liber canonis Avicenne, 405; Avicennae 11, 39; 161
Cuna 1V, 71.

17 "HymOup niu UCHOT TPECTaBiba APBEHACTU KOpeH Ouibke Zingiber officinale Rosc. — f.
Zingiberaceae, nopexinom u3 Uuamje (. Cumonosuh, bomanuuxu peunux, 506; J. Stannard,
Herbs and herbalism, X 340-341; S. Jari¢ et al., ,,Phytotherapy in medieval Serbian medicine”,
613). ITornassbe o hymoupy nocroju y XMK — Gr(w) 3unsuseps (XMK 1989, 153, 352), a jaBiba
ce U Kao ASM(M)Eep. Bunu n: Le livre des simples medecines, XV1, 186 (Zinziber); L’ Opera
Salernitana, 130 (Zingiber); Tractatus de herbis, 808—809 (De zinziber).

V naruHCKUM TpeBoauMa KanoHa, Kao W'y SHITIECKOM IIPEeBOY, yMecTo hymOupa jaBiba ce

luleb wnu lubleb (Liber canonis Avicenne, 405; Avicennae 11, 39; The Canon of Medicine 4,
173), ogrocuo mnox MaxyHapke Dolichos lablab L. (=Lablab vulgaris L.) — f Papilionaceae
(=Fabaceae), no3znare nox HazuBoM aacmuna ycma (J1. Cumonosuh, bomanuuku peunux,
172, 256). Y pyckom npeBony Kanona Ha OBOM MECTy HaBOJM ce OMJbKA 3BaHA NONOHAY
WM ciamkosuna, pyc. evionox (16u Cuna 1V, 71), onnocuo Convolvulus arvensis L. — f.
Convolvulaceae (1. Cumonosuh, bomanuuxu peunux, 138).
198 Crimic 0 jenHOCTaBHIM JiekoBuMa XMK ca/ip>KH KpaTko MOITIABIbE O naulyii, Tj. CyBOM TpokDy
— GIT() nawlak. Guipky(n) rposate chw (XMK 1989, 149, 347). Bumu u: Le livre des simples
medecines, XV, 161-162 (passulae); L’ Opera Salernitana, 102 (Passulis); Tractatus de herbis,
656—657 (De passulis). Y. Liber canonis Avicenne, 160—-160’; Avicennae 1, 409-410; 1161 Cuna
1L, 505; The Canon of Medicine 2, 512-516.
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xenu. ' Takohe je mpenopyuuBano na ce cyse mubuse (canek ¢8xe, infusio
prunorum) rmoTorne yBede y TOIUTy BOAY H Jia c€ CyTpaJaH A00po U3rmede u
npouezae. Y nporeheny Boxy Tpebaiio je monatv TepaMaOuH WM HIHPAKOIIT.
3aTuM ce Kaxe J1a je 1o0ap M CUPYN MM JEKOBUTH UEM O] JbyOuuuiie
(roaan(s) WT('s) AEHYHLE, HAH AETRApiW, syrupus viol. & viole/violae
condite)."!® ¥V mepcujckom nperoxy Karnona meduyumne TAIIIE 1a € CUPYIT U [IeM
0J1 JbYOUUHIIe MOTY Y3UMaTH OJ[BOJCHO WJIH I1aK 33j€J{HO, ¥ TO Y KOMOUHAIIU]jU
ca MaHOM H JIpyTUM cpencrBuma.'!!

HakoH cHMKaBama TeMIIepaType U3a3BaHe TEPLUjaHOM MallapHjoM
U y3uMama XpaHe Koja pacxiialjyje opraHuzam caBeTyje ce MOHOBHO
KIIMCTHpakE U MyHITamhe KPBU. YKOJIMKO MalljeHT HaTH Of OTICTHIIAIH]E,
3a OTBapame OpraHusMa Ipernopydyje ce Ja ce 3ajeHO CKyBajy y BOIH
TaMapuH], TepaMaduH, cyBo rpoxkhe (rposaie chw, passulis radicibus) u
mupabonanuc (MvPpABOAANKLL'L, myrabolanos/myrobalanorum). OBy Boauiy
MaIMjeHT je Tpedasio Jia y3uMa ca CMOJIOM TI0]T HA3UBOM CKaMOHeja (LLIKAMONEA,
scamonea),!!? OHOJTMKO KOJHKO je moTpeOHO.!® VKoUK je opranusam jak, 3a
MOCTICIIMBAKE JIC)CTBA JICKA MPENopydyje ce a ce Y BOIH (COKY) OJ] TOMEHYTHX

19 XMK 1989, 276. Y. ucro, 79. Bumu u: Liber canonis Avicenne, 405; Avicennae 11, 39; 16u
Cuna 1V, 71; The Canon of Medicine 4, 173.

10" XMK 1989, 276. V. ucro, 79. Bunu u: Liber canonis Avicenne, 405; Avicennae 11, 39; V1ou
Cuna 1V, 71.

Jbyonunnia npuniana pony Viola L. — f. Violaceae (J1. Cumonosuh, bomarnuuku peurux, 499—
500; J. Stannard, Herbs and herbalism, 11 217, X 343, XV 261, 301; S. Jari¢ et al., ,,Phytotherapy
in medieval Serbian medicine”, 613). Y meHOM OnHCy CTOjH J1a Biwaa (JbyOHUHIIa) cama o cedu
HeMa JICKOBHTHX CBOjCTaBa, ajli J]a HAJIa3u IPUMEHY y TIPaBJbEby MHOTUX CIIATKUX €JIEKTyapuja,
cupymna u yjba (XMK 1989, 115, 312). Bunu u: Le livre des simples medecines, XV1; L’ Opera
Salernitana, 128 (Viola); Tractatus de herbis, 793-795 (De viola).

I The Canon of Medicine 4,173. Y dapmaxornieju Kanona Takolje muiie 1a cupyI o1 JbyOuuuie
HEXKHO OMEKIaBa npupony. Liber canonis Avicenne, 159—159°; Avicennae 1, 407—408; Nou Cuna
1L, 124-125; The Canon of Medicine 2, 1067-1069.

12V nurawy je apora 6mibke Convolvulus scammonia L. — f. Convolvulaceae, no3uara moj
Ha3UBHMMa N0BOJHUYA, NPOMYMBUSUYA, NPOMYMBUEKA, counuya. OBa OUIbKA J1aje CMOILY, 0K
ce KOpeH cTalbiia KOPUCTH Y MEUIIMHN U BETEPUHH K0 MyPraTUB U IPOTUB [[PEBHUX MApa3uTa
(1. Cumonosuh, bomanuuxu peurux, 138; XMK 1989, 437). Y cruc o jeTHOCTaBHHM JICKOBUMa
XMK yBpmTeHa je 1moj UMEHOM (A)'l'ArplAlgm('k), Alarpuaiw; GT(w) alarpiw (XMK 1989, 119,
316). Bunu u: Le livre des simples medecines, XVI1, 69—72, 209, 213 (Diagridium); L’ Opera
Salernitana, 62 (Dyagridium); Tractatus de herbis, 395-398 (De diagridio). Yu. Liber canonis
Avicenne, 152°; Avicennae 1, 394; 6 Cuna 11, 455-457; The Canon of Medicine 2, 978-983.
3 XMK 1989, 278. Y. ucro, 81. V Kanony meduyune croju na rpebda yseru jenau oanax (0,495
r) ckamoneje (ou Cuna 1V, 73. Y. Liber canonis Avicenne, 405’; Avicennae 11, 40). 3a oanax
puu: MOoH CuHa V, 326. [Ipema eHIieckoM MpeBoy TepcHjcke Bepauje Karnona jenan dang
ckamoHeje Tpeba CTaBUTH y PY)KUHY BOIHILY ca KPUCTAJ miehepoM U IIUTH C XJIaIHOM BOJOM
(The Canon of Medicine 4, 175).
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cacTojaka CKyBa HEKOIMKO kacuja ¢ucmyna (kawia itp8aa, cassia fistula).'
3a OBe II0/10BE, MTO3HATE 110 CBOM ITypraTUBHOM JICjCTBY, apAIiCKH JICKapu Cy
CMaTpajy Ja YUCTE KOJepy | Ja Cy jauu off TaMapuHa. '

Jlpora ipBeTa MVpABOAANHLL'L, TTO3HATOT K0 SULUIA-ULBUBA, apoenujd,
3epoenuja Wi mypcKa ypeuirba, IPEJICTaBjba jeHy 0f] HajBaYKHU]UX JICKOBUTHX
apora ¢ Hcroka, nopeksiom u3 Uuauje.''® Y monorpaduju o mupadonaHucy
(GT(h) MHPABOAANMLLI'K) CITHICA O jJeHOCTABHUM JiekoBUMa XMK, kao u 'y
npeBony Circa Instans u apmaxoriejama 3aCHOBaHUM Ha 0BOM Jienty (Mirobolani,
De mirabollanis), noMeHyTO je U JOHEKJIE OMUCAHO TIET BPCTa OBE JIPOre, 3a
KOjy ce KaKe /1a mpezicTaBba Bohe jemHor apeeta Koje pacre y Muauju.''” OBne
ce, m3mely octasor, aaje peuent 3a npouninhaBame 1 pacxiahuBame KpBH,

14 XMK 1989, 278. Vi1 ucro, 81. Y narusckum npesoguma Kanona meouyune i CaBPEMEHOM
PYCKOM IIpEBOAY, TOPEX pore cassia fistula, momume ce u ,,kopewe” (radicibus). Liber canonis
Avicenne, 405°; Avicennae 11, 40; 161 Cuna 1V, 73. ¥V eHmieckom npeBony Takohe ce HaBOIU
KOPEHE 1 JIPOra Kpacmasyd Koju npcka Wl Kpacmagyd Koju ekChiooupa — Ous/vi Kpacmasai,
omyszak (The Canon of Medicine 4, 175). Y nnramy je 6wbka Ecballium elaterium A. Rich.
— f. Cucurbitaceae, uuje 3peno Bohe mpcka Miia3 ciy3aBe TEYHOCTH Koja canpxku ceme (/1.
Cumonosuh, Fomanuuxu peunux, 175-176; U. Quattrocchi, CRC World Dictionary of Medicinal
and Poisonous Plants, 1507-1508).
15" Pey je o cnarkum npHuM rwiogosuma ousske Cassia fistula L. — f. Caesalpiniaceae (niepc.
khiyar shanbar; apan. kharriib hindf, qiththd’ hindi), no3Hare noj MIMEHUMA UHOUJCKU/e2unamcku
poeay W uHOujcKu 1adypHym, Koja je y eBpOICKy MeJHIMHY yBesieHa npeko Apana. [Toruue u3
tporcke Asuje (Munuja, Apaduja, cpeama Asuja). 3actyrubeHa je u 'y Tporckoj Adpuim (Erumnar)
u Amepunu (1. Cumonosuh, bomanuuxu peunux, 102; Z. Amar & E. Lev, Arabian Drugs, 66,
97-100). Y monorpaduju y XMK (GT(b) kawaa 4>'|'uJ84\A; KALLIiA 4>'|’1|18M) KaXke ce J1a je Kacuja
¢ucryna pacrpocTpameHna y MHauju, riie pacte Ha HEKOM ApBeTy U aa je jocrta omara (XMK 1989,
123, 320). Bunu u: Le livre des simples medecines, X111, 40, 202; L’ Opera Salernitana, 50-51
(Cassia fistula); Tractatus de herbis, 317-319 (De cassia fistula). Y11 Liber canonis Avicenne, 109’;
Avicennae I, 305; Iou Cuna 11, 646—647; The Canon of Medicine 2, 896-900.
116 Mupa6onan npunana poxny Terminalia sp. — f. Combretaceae (U. Quattrocchi, CRC World
Dictionary of Medicinal and Poisonous Plants, 3693-3700; Z. Amar & E. Lev, Arabian Drugs,
50, 83).
17V nuramy cy: ocymu mupabonan (apan. ‘ihlilaj “asfar; nar. citrinus; cTepit. cwrpuMSm('h)) -
Terminalia citrina Roxb., xoju je 610 HajOOJBY W HAJCKYIUBH; ypHU — keOyn (apanl. ‘ihlilaj, halilaj
‘aswad, kabulf; nar. kebulus, crepr. kes8a8w(w)) — Terminalia chebula Retz. (=Myrobalanus
chebula Gaertn.), kao HajjepTuHUju; unoujcku (apan. ‘ihlilaj hindr, nat. yndus; ctcpi.
inpikSwI(w)) — Terminalia arjuna Roxb., kao npyru no BpeaHocTy; Genupux (apar. balilaj; nar.
belliricus; crepr. B'kt\up'l'lcgm('h)) — Terminalia bellirica Gaertn., Nox BpcTa embnux (apar. ‘amlay;
nat. emblicus) — Phyllanthus emblica L. (=Emblica officinalis Gaertm.) npumaja mopoauiu
Euphorbiaceae (Le livre des simples medecines, X1V, 131-134, 211, 222, 228; L’ Opera Salernitana,
92; Tractatus de herbis, 576-580; XMK 1989, 350 (ym. ucro, 151). Yn. Liber canonis Avicenne,
111°, 132°; Avicennae 1, 282, 310, 353; ou Cuna 11, 76-77, 140, 216-218; The Canon of Medicine 2,
771-776). O BpcTama MupadosIaHa 1 IBHXOBOj YIOTPEOU y CpellbOBEKOBHO] MEANIINHY AETAJBHO!
Z.Amar & E. Lev, Arabian Drugs, 50, 66, 68, 83—-88; U. Quattrocchi, CRC World Dictionary of
Medicinal and Poisonous Plants, 2899-2900, 36933694, 3696-3697.
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KOjH IIpeMa CTapOCPIICKOM IIPENUCY YKJbydyje U Many. MupaboiaHuc BpCTe
cumpunyus (cuTpunBui(w), citrinus), 3a Koju ce cMaTpaio /a je MPBEHCTBEHO
nenoTBopaH y unithemy kosepe (KyTe )Ky4H), Tpedano je moMemaTu ¢
KacujoM, MaHOM WK TamapuHaoM.'® ¥V npyrum dapmakornejama kopumheHuM
y OBOM pajly Hema roMeHa MaHe y oBoM peuenty. C pyre cTpaHe, MaHa je
cacTojak perernra 3a cCupyn ca Mupadosanom Bpcre xkeyn (kebulus, kebulorum;
kea8w(w)). Hajnpe je TpeGaso yBeue MOTONUTH KacHjy GUCTYITy, TAMAPUHL
W MaHy, a 3aTHUM TPOLEUTH, J0JaTH Iiehep u HarpaBuTu cupyn (mirobalano
condito). HaxoH Tora ce nonaje He3pesnu LpHu Mupabonas (ke))), Koju HaOyOpH
W JIOZIaTHO 3TyCHE CHPYII, TAKO J]a C€ MOXE uyBaTu neT roguHa. Cupym ce
Mpenopyyyje OHUMa KOjU UMajy 3aMarbeH B YCIe]l BeJIMKe TycTHHE (rierme
u menanxonuje.'’ Y MmoHorpaduju o mupabonanucy y XMK 3a onrcanu cHpyI
(AETRAPIW MVPABOAANHILIL KONAMTH; mirobalani condito) kasxe ce 1a ce He mpaBy
,»oB1e”, Beh y Munuju, onakie ce jonocu. KopucraH je 3a OHe KOju UMajy OIITpY
¥ TIPEOIITPY OTELUITY ¥ TIPABH CE MCKJbYUHBO OJT BPCTE CHTPUNSILK. 2

VY KanoHny meouyuHre HaBOIHU Ce Ja CE MPETXOTHO MOMEHYTH COK O]l
TaMapHuHJa, TepaMaOrHa, CyBOT rpoxha, MupabonaHica, CKAMOHEje 1 KacHje
(ucTyiie MOXe T0jadyaTH JIOJaTHUM CPEJICTBUMA. Y CTapOCPIICKOM PYKOITUCY
OBa JIoJIaTHA CPEJICTBA MPECTAB/LEHA Cy Ka0 CaCTOjIIU MOCEOHOT JIeKa, KOjH Ce,
YMECTO MPETXOAHOT, CaBETYyje YKOJIUKO CE€ paju O CTapujoj ocodu. Y mutamy
cy pymycepa (4)8M8I.IJEp8, fumoterrae / fumus terrae), Tj. OnJbKa 1O3HATA KA0
Oummaua, 3aTuM cena (IgNa, sena)'> u CyBe IUBUBE Mmyp2orbe (TIProuie
c8xe),'> Koje je TPeGAO 3ajeTHO CKYBATH Y BOH ¥ TPOIIE/IUTH, A 3ATHM JI0/IATH

18 XMK 1989, 350. V. ucro, 151.

19" Le livre des simples medecines, 131-133; Tractatus de herbis, 577-578.

120° XMK 1989, 350. V. ucro, 151.

12l BoTaHUYKH HAa3WB JUMIbaue (POCyJba, PyCHO 3eJbe, UT.) jecte Fumaria officinalis L. — f.
Papaveraceae. Hazus fumus terra motude o JaTHHCKE peUU fumus — *IUM, Iapa, MUpHC’,
Oynyhu na meke Bpcre mupumty (/1. Cumonosuh, bomanuuxu peunux, 203-204). Cmatpano ce
Ia fumus terra YUCTH MAJIAHXOJIU]y U KOJIEPY | 1a je AUypeTHK. Tractatus de herbis, 435-436
(De fumo terre). Y. Liber canonis Avicenne, 117; Avicennae I, 315; I6u Cuna 1, 588; The Canon
of Medicine 2, 466—469.

122 3a 0By OHIBKY KOPHUCTE C€ HA3UBHU CCHA, QICKCAHOPUJCKA cena, cenenuubie Wi kacuja (aparl.
sand) — Cassia acutifolia Del. (=Cassia senna L.) — f. Caesalpiniaceae u Cassia angustifolia
Vahl (=Cassia senna L.) — f. Caesalpiniaceae. Ped je 0 adppudaxum x0yHOBHMA KOjU PaCTy y
Topmwem Erunry, Cynany, Comanuju, Apaduju u'y HAWju, 4iju ce TMCTOBU U MaxyHe KOPUCTE y
MEIUIIHH, IPBEHCTBEHO Kao Myprarus. TproprHa KacHjoM je YIJIaBHOM HIILIa U3 AJIeKCaHIpH]je
npeko Menutepana 1o Auaanysuje u apyrux aenosa Espomne (. Cumonosuh, bomanuuku
peunux, 102; Z. Amar & E. Lev, Arabian Drugs, 68, 117).

123 HayuHu HA3UB TypryHe WK TPHOULBMBE jecte Prunus damascena R. = Prunus domestica
var. damascena = Prunus insititia L. Jusl. (JI. CamonoBuh, bomanuuxu peunux, 380; J. Stannard,
Herbs and herbalism, V1392, X 343, X1 64). Y monorpaduju o nususr y XMK (GT(w) np¥nk,
chiphy(n) cansk) 3a Typrone (TEpwronin) mume qa cy Hajoosbe, jep mocenyjy Behy xmaaHohy u
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CKaMOHEjy, KOJIMKO je moTpeOHo.'** Y Tepanuju 3a obosene o1 kpeHe ocrouye
MPUCYTHA je MaHa BPCTE MIMPAKOIIT. YKOJIUKO NAlMjeHT HAaKOH Tepaliuje
MyIITaka KPBU U y3uMama Cpe/icTaBa 3a OTBapame 0ceTH xkel), Tpebdao je
cayekarH Jia y OpraHu3My OTIOYHE IPOIIEC Baperba, a 3aTHM MY JIaTH HAITUTAK
0J1 MaJI0 TaMapX1H/Ia U MaJIO IIUPAKOIITA, CKyBaHHX y BOAM.'” AKO y JajbeM
TOKY JIeueHsa JIol)e 10 3aTBOpPa, 3a OTBapame OpraHu3Ma Mpernopydyje ce KyBaHH
HIMPAKOIIT, Ka0 ¥ BUIlie BpcTa Boha, moBpha u apyror ouspa.'

UeTBpTa BpcTa MaHe Koja ce€ jaBjba y TeKcToBUMa XMK — naonas,
OIKCaHa je y CIucy o jeqHocTaBHUM JiekoBuMa (I T(h) aawpanw). Orie ce
Kake Ja je naoaaH Bpyh, cyB u na cunaja y tpehu crened. Heku yuuresbu
TOBOpE Jia je BiaXkaH, IOK JPYTH MOTPEIIHO CMATpajy Jia MpecTaBba CMOITY
Hekor jpBeta. JlaojaH je poca koja najia Ha HEKy TpaBy Koja pacte y [pukoj.
Ty TpaBy Oepy u uctpecajy ca me pocy, koja je Beoma g00pa 1 Jernor MUpHca.
OBy pocy Mmemajy ¢ 6ajerom of] JUBJbE K03€ U MpHUIpemMajy npax. Kao zamena
ynorpeOspaBaH je LPHHU Mpax oJ] APYyror apeera. J(uockypuj npenopy4dyje jaa
ce poca, MOIITO je UMa MPeMalio, 00aBe3HO Mellla C APYTUM CacTojIuMa, jep
61 y cynmpoTHOM Guiia ipecKyma. OHMMA Koji MMajy yaity cuHyca (KaTapw 8
raagk) caBetyje ce a o1 JTaoaHa HarpaBe CTEHHIIO M CTaBe ra 'y Hoc. Boma of
MPOKYBaHUX JIa0JlaHa M PY’KHIIE MPETOPyYUBaHa je 3a Ma3ame OOJHUX JKUIIA.
Kon mpo6nema knahema 3y0a, 1aofas je TpeGano moMemaru ca Macmukcom
(macTuXwm(h); mastix)'?’ 1 cTaBUTH Ha J€CHH U3HYTpa U croJba. JAuM o
JaoaHa CTaBJbEHOT Ha Bpyh memneo Tpedano je KOPUCTUTH KO Mpexiiaie
Marepuiie. '

BiaxxHOCT. [loceOHO ce caBeTyje Ja OHU KOjU MMajy MpoOIeM ca 3aTBOPOM M3a3BAHUM aKyTHOM
Y TIEpaKyTHOM OTH-HIIOM IIHjY U jeIy KOMIIOT O CyBHX TyproHa (XMK 1989, 146, 345). Buan u:
Le livre des simples medecines, XV, 154; L’ Opera Salernitana, 107-108; Tractatus de herbis,
641-642 (oBme ce oBa BpcTa NIUBKBE jaBJba C€ Kao pruna damascena, y IpeBOAy "IIJbUBA U3
Jlamacka’).

124 XMK 1989, 278. Y11 ucro, 81. Y Kanony meduyune ce He IOMUbY CyBe LIJbUBE. Liber canonis
Avicenne, 405’; Avicennae 11, 40; U6n Cuna 1V, 73; The Canon of Medicine 4, 175.

125 XMK 1989, 287. Y. ucto, 91. Bunu u: Liber canonis Avicenne, 407’ ; Avicennae 11, 45; IoH
Cuna 1V, 82; The Canon of Medicine 4, 191.

126 XMK 1989, 288. Y. ucro, 92. Bumu n: Liber canonis Avicenne, 407’; Avicennae 11, 45; I6H
Cuna 1V, 83; The Canon of Medicine 4, 193.

127 MacTuKc je apoMariuHa cMosia MacTuke — Pistacia lentiscus L. — f. Anacardiaceae (]1.
CumonoBuh, bomanuuxu peunux, 360; J. Stannard, Herbs and herbalism, V1 378, VIII 368, 373
(nap. 27), XVI 688; H. M. Paavilainen, Medieval Pharmacotherapy, 695). OnucaH je y crumcy o
jensocraBHUM JekoBuMa XMK — GIT(w) mactuxa (XMK 1989, 137-138, 335). Buau u: Le livre
des simples medecines, X1V, 116-118; L’ Opera Salernitana, 89 (Mastix); Tractatus de herbis,
555-556 (De mastice).

128 XMK 1989, 329. Y. ucro, 131-132. Buau u: Le livre des simples medecines, 100-101; L’ Opera
Salernitana, 82 (Laudanum); Tractatus de herbis, 504-505 (De laudano).
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Jlaonan ce cniomumme U 'y MoHOrpaduju o OUIBHO] APOTH Kacuja
qunea (kawia annka, cassia lignea), koja je mo3HaTa Mo UMEHOM UHOUjCKA |
KuHecka Kacuja win yumem opeo.'” 3a ocobe koje ocehajy Bemuky cmaboct
WM BPTOTJIABUILY MPENopydyje ce Jla YeTHPH JaHa 3ape/OM CBaKOT jyTpa
y3UMajy MO TPH MUIyJe HalpaBJbeHE OJ MOJjeIHAKUX KOJUYUHA KaCH]je
nuHee u naoxana.'* ¥V cnmcy o cnoxenum jekopuma XMK, y MoHorpaduju
0 eMIUIACTpPy 3a yuiihieme paHe jaBiba ce 1ag0an Karamenmapuus (AABAAN
Kanamentapuwi(n)).’! Mehyrum, y npenucy Antidotariuma u3 1471. ronqune
Ha OBOM MECTY CTOjU lapis calaminaris — pyudactu OOJHK ITMHK-OKCH/IA, %
TaKo J[a je MPUJIMKOM IPEBOJIa BEPOBATHO JOIILIO J0 MOTPEIIHOT Pa3yMeBarbha
JIATHHCKOT TEKCTA.

O ziporu JaoiaH UMa Peyur U y CIUCY O KYTU XulaHOApCKO2 MEOUYUHCKO2
Kooexca. [lomume ce mel)y 24 nekoBHUTE CyIICTaHIIE, KOje Cy CaBETOBAaHE 3paBUM
ocobama pazy 3alITHTE O Kyre ¥ OTKJIabhamka 3apakeHor (MUja3MaTHYHOT)
Ba3/yxa, KOju ce cMaTrpao y3pokoM oBe Oonectu. CMarpaso ce Ja TOIioTa u
apoMe Koje HacTajy MPHIMKOM MaJberha OBUX CYIICTAHIH YIIHjajy Biary u3a3BaHy
MIPUCYCTBOM THUJIOCTH y Ba3AyXy U yOHjajy oTpoBe, 300T uera ce 31paBuM
ocobama Mpernopy4YrBaIo 1a Ie0 OBUX MUPUCHHX JIPOTa JAPXKE Y PYLH U MUPHUILLY
ux. [Ipyru neo je Tpebaiio 1a KopucTe 3a najbeke U Kal)eme TUMOM IIPOCTOPH]e
y kyhu, anu u o cebu. Takole, BaskuIlo je U cxBaTame Aa apoMa JCKOBUTHX
Jpora no0oJblIaBa pacloyiokKemhe U jada cple U AyX, yTHayhu MO3UTHBHO U
Ha XyMOpaJIHy PaBHOTEXY y opranusmy.'** Mel)y oBUM JICKOBUTUM Jporama
HABOJIE C€ Pa3HH apOMATUYHM KOPEHH, MUPHIILJBABE CMOJIC U CIIMYHE CMOJIACTe
cyncranie (y koje Tpeba yopojaTy 1 JIaojiaH), 3aTHUM JICKOBUTO MUPUCHO OUIbE
WJIH IUIOZIOBH, MEJI, JIBE POTre JKUBOTUECKOT OPEKIIa: amopa (ameaph, ambra) —
M3Iy4eBHHA KUTA Yibelrype'*! u moutyc — xie3nacta u3TydeBHHa jeJIeHa MOLIyca

12 To je sum3seneno npso u3 Uunuje, Manokune u jyxae Kune, uuju 60TAaHUYKH HA3WB TIIACH:
Cinnamomum cassia L. — f. Lauraceae (U. Quattrocchi, CRC World Dictionary of Medicinal
and Poisonous Plants, 955-956). Y. XMK 1989, 125, 413 — oBzie je nuneHtudurosana kao Cassia
acutifolia — cena, xacuja. O cenu Buau Ham. 122 oBor paza.

130 XMK 1989, 322 (yn. ucro, 125). Bugu u: Le livre des simples medecines, X111, 48-50 (cassia
ligna); L’ Opera Salernitana, 51 (Cassie ligne / xillocassia); Tractatus de herbis, 330-332 (De
cassia lignea).

Bl XMK 1989, 367. Y. ucro, 166.

132 Nicolaus Salernitanus, Antidotarium (6e3 Hymepanuje).

133 XMK 1989, 266; J. Stannard, Herbs and herbalism, XI1 156-157; J. P. Byrne, The Black Death,
47-48; M. llIternh, ,,CxBarame y3poka u jedema kyre”, 105-106.

1340 ambpu nerassHo: Cranoje BojanuH, ,,AMOpa: ek cpeamoBekoBHe Cpouje”, y: Cpedru
6€K Y CPNCKO] Hayyu, ucmopuju, kKrusxcesnocmu u ymemunocmu V1, yp. Topnana Joanosuh,
JHecmorosarr 2015, 159-174.
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(mockoch, muscho), Kao U CIIOKESHHU JICK T10]] HA3UBOM MOULYCHA (MYCKAMHA)
canuja (rania m8wkata; gallia muscata).'ss

3a pa3nuky ox TekcTa o Kyru y XMK, y Kanony meduyune, HakOH
HaOpajama CBUX OBUX JICKOBA, IHUIIIC JIa Cy KOMOMHAIIjOM BHIIIE FbUX TTOHEKAT
npaBibeHe oapeljeHe ciokere marepuje.'*® Opne je, u3miena, ped o amdpuroj
Jjabyyu (nat. pomum ambrae), uuju je jenaH o Hajuenthux cactojaka ynpaso
naomaH. AMOpuHa jabyka mpejcTaBibaja je creunduyan JieK y BUAY cMece
o1 amOpe u Bunre ox 30 APyrux cacTtojaka, OOJUKOBAaHUX y3 TTOMOhO pyKUHE
Boauue y Jontuiy. Ocnobalana je TOIuoTy 1 ogucana NpyujaTHUM MUPHCOM.
Hocuna ce y3 Teno 6nu3y Hoca, JuIla WK BpaTa, ¢ UJbeM HajeukacHuje
3alITUTE O]l MUja3MaTHYHOT Ba3ayxa. Ciyxuia je U 3a najbemhe U Kahemwe
mpoctopuja.'’’ Tlopen ambpe, meHH Hajuenhu cacTojI OWIH Cy yIIPaBoO OHH
KOjU ce jaBJbajy Mel)y MoMeHyTHM CyIlcTaHIlaMa cruca o kyru XMK: npax
aJI0jeBOT ApBeTa (ANOELIs AMINO, KILIMAOAAOEW'L; aloes ligno, xyloaloes),
kapanunuh (rapodanu; gariofilis), cropakc KaaaMuT (LPOPAKLIE KANAMMT;
storax/storace calamitae), naonan (aawpanw; laodanum, ladano), Tamjan
(Aimianm; thure), momryc (mockoch; muscho), kao u cangan (ILWANAAA,
IWANAAAMTS; santalum, sandali) u kamdop (kaméopn; camphor), koju ce
Takohe mpenopyuyjy 3a mpcKame MpOCTopHje, Kaljerme n nHXaaupame. 38

keksk

Crapocpricku TekctoBu XMK nocBehieHu Kyru U BEJIMKUM ¥ MajluM
Oorumama, TepLHjaHoj MaJapijHu ¥ KPBHOj OTHHIHU (MOXKIa MOBpaTHH TH(YC)
HACTaJH Cy y BUAY NpeBojia ABHLIEHHHUX CIHCA, TPOUCTEKIIOT U3 JATHHCKOT
npeBoga Kanona meouyune. Ilpunukom npeBolhera ABUIIGHUHUX TPaKTara, y
CTapOCPIICKE MEAMLIMHCKE CIHCE JIOCTIENO je M HEKOJIMKO TUITMYHHUX aparcKo-
MIEPCHjCKHX JICKOBA, MOIMYT HAjIIO3HATH]UX BPCTa MaHe (CaxapuHCKa eKCyAaluja
BHIIIE BpCcTa OMJbaKa) ¢ MPOCTOpa HeHTpallHe u 3anaane Asuje. Ha mojenune
BpCTE MaHE HaWJIa3u CE M Y CIIHCY O jeJHOCTAaBHHUM JiekoBuMa XMK, koju

135 XMK 1980, 130. Y. XMK 1989, 71, 266. O cBum sekoBuTHM aporaMa aerasbio: M. [lreruh,
,.CXBaTame y3pokKa u Jieuera kyre”, 105-119.

136 Liber canonis Avicenne, 416°; Avicennae 11, 70; I6u Cuna 1V, 128; The Canon of Medicine
4,264.

37 John M. Riddle, ,,Pomum ambrae: Amber and Ambergris in Plague Remedies”, Sudhoffs
Archiv fiir Geschichte der Medizin und der Naturwissenschaften 48, H. 2 (1964) 111-122; J. P.
Byrne, The Black Death, 47, C. bojanus, ,,Am0pa”, 172.

B8 XMK 1989, 266 (ym. ucro, 71); J. M. Riddle, ,,Pomum ambrae”, 113, 119; J. P. Byrne, The
Black Death, 47; C. bojanus, ,,AM0pa”, 172; M. Illternh, ,,CxBarame y3poka u Jieuerma Kyre”,
99-100, 105.
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IpecTaBsba peBoll uyBeHe dapmaxoneje Circa Instans. CBe BpcTe MaHe Koje
CE jaBJbajy Y CIUCUMA XUNAHOAPCKO2 MEOUYUHCKO2 KOOEKCa UMa]jy JTaKCaTUBHA
CBOjCTBa, JIOK C€ CaAprKaj JIEKapCKHX perernara y KojuMma cy HaJla3uin IPUMEHY
y HajBehoj MepH Toyapa ¢ TeparujcKUM JIeIOBUMa IPUCYTHUM Y [IPEBOANMA
Kanona meouyune.

TepaMaOuH M MHUPAKOIWIT IPETIOPYUYjy C€ Y UCXpaHU 000JIeIUX 0]
BapHoyia 1 MOpOuiia, TeplHjaHe Majapuje U KpBHE OTHHIIE, IPBEHCTBEHO Y
cBOjcTBY nyprarua. OOUYHO Ce CaBeTyjy Y KOMOMHAIIM]U Ca TAMapUHIIOM,
CYBHM IIJbMBaMa U CyBUM Tpoxkhem Oe3 komtuia. [loceOHo je kapakTeprucTHIHO
Jla ce 3a TepaMaOrH cMaTpallo U Ja yorakaBa WM eJMMUHHLIC Koepy (KyTy
Kyd), jelaH Of1 YeTUPH OCHOBHA xyMopa (>kuBOoTHa coka). OBO ,,cBOjCTBO”
TepamMaOuHa je y JUPEKTO] BE3H C JICUCHEM y3pOKa MOjeIMHUX OO0JIECTH,
Oynyhu na ce cmarpaio Jia npasa ormuia Tpehununa (Tepiujana Manapuja)
1 MaJjie OOTHH-E HACTajy YIIPaBO Off KoJiepe. Y TIOMEHYTe CBpXe TepamMaluH je
MPernopyYrBaH y KOMOMHAIM]H C HEKOJIMKO aparcKHX JIEKOBa KOjU cy Takole
HIMPOKO YNOTpeOshbaBaHH KaoO MypraTUBH, ajld U Kao JIAKCATUBU y CMHCITY
ynthewa KpBY off Kosiepe. Y MUTawy Cy IPBEHCTBEHO TAMapHH/, 3aTHM KacHja
¢ductyna u Kyt mupadonan (CUTPUHYLI), KOjUMa je, y CBOjCTBY IypraTusa,
4ecTo A0/iaBaHa U cMona ckaMmoHeja. Llnpakolut, koju nHaye uMa MPUMEHY
y Tepanujama npoTuB THdyca, y KOMOMHALIU]H ca TAMAPXUHAOM, Y QYHKIUjH
MypraTuBa U Jieka 3a yonakaBame jkehu, Halna3uMo 'y Tepanuju 3a odosene
Ol KPBHE OTH-UIIC.

Tamapuka Koja ce jaBjba y CiucuMa Xuianoapckoe MeOuyuncrKoe
Kooekca, Tio cBemy cyziehu, He mojpasymeBa Tamapuck Many (gaz-angubin).
OuuIIIeIHO CEe OJHOCH Ha KOPEH TaMapHCKa, KOjH j& CITY>)KHO Kao (pyMHUTaIujcko
CPEICTBO 3a CyIIeHE BIAXHUX, TeK MPOOYIICHUX 1 o4UIIheHnX BapuoJa.
Kao mro ce Moke BUIIETH U3 ONMCa APYyTUX APOTa y CIUCY O jeAHOCTAaBHUM
nexkoBuMa XMK, TamapucK KyBaH y COKY OJf CelHHA (LieJiepa) MPernopyurnBaH
jey nedemy 0ONECTH jeTpe WU clie3uHe, 0K je cMeca oJ Ipaxa KopeHa
TaMapucKa, paxa KopeHa Karpa 1 Me/ia CaBeTOBaHa 3a MOCTICIINBALE alleTUTA.
Kop maHe naojaH, mope;y JIaKCaTUBHUX, UCTUYY C€ U OpOjHA JIpyra CBOjCTBa.
Jenna ox Hajuemrhux W HajKapaKTEPUCTHYHH]UX TPUMEHA MUPHCHOT JlaoaHa
jaBJjba ce y BUAy (yMUTALMOHOT CPEACTBA, KOj€ je HABOAHO YUCTHUIIO KYKHU
(MMja3zMaTUYHU) Ba3AyX M jadyano cpie U AyX, HOpe Yera je IpeicTaBibalio ’
jelaH oJ1 TNIABHUX CacTojaka dyBeHe aMOpuHe jadyke, kopuihieHe Takohe paau
3alITUTE OJ] KyTe.

Huje mo3HaTo KOJMKO Cy OBE JICKOBUTE BPCTE MaHe 3aMcTa Ouie
MPHUCYTHE Y CPIICKO] MEIUIIMHU CPEAET BEKa U PAHOT MOJAEPHOT Mepruoa.
LeweHnn muUpakoIlT, KOjU je BayKMO 32 HAjOOJbY U HAajUUCTH]y BPCTY MaHe,
y EBpomnu je mocrajao 3acTymibeHUjH TEK OA Apyre mojioBuHe 16. Beka.
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TepamaOuH, KOjU je TOKOM Cpellber BeKa OM0 MpUCYyTaH Ha €BPOIICKOM
TPXKHIUTY, y iepuoay ox 15. no kpaja 18. croneha maxom je 6M0 3aMembeH
MaHOM jaceHa (fraxinus) ¢ npocropa Kanabpuje u Cunuinuje, 3a Kojy HUje
HCKJBYUYCHO JIa j€ MOIJIa JIOCIIETH U y CpIICKe 3eMJbe. JlaoiaH, koju je y Behum
KOJIMYMHAMa MOCBeIoYeH Ha npoctopy Lllnanuje, unak HUje eKcIuioaTucaH
nomnyT MaHne jacena. Mehyrtum, Oynyhu na je kopumheH ka0 HEU30CTaBHU
cactojak aMOpuHe jaOyke, ca CBE yueCTalljuM IojaBaMa Kyre, I04eB OJ1
cpenune 14. Beka, 1aoAaH je BepoBaTHO OMO MPUCYTaH y aroTeKaMa eBPOICKHX
3eMaba.
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Marina Stetié

SEVERAL TYPES OF MANNA AND THEIR USE
IN THE WRITINGS OF THE HILANDAR MEDICAL CODEX

Summary

The paper presents medicinal types of manna (Arabic mann; Greek
uavva; Lat. manna; Old Serbian man’na, mana) in the form of saccharine
exudate of various types of trees, which can be found in the manuscripts of the
Old Serbian medical compendium known as the Hilandar Medical Codex (circa
1550-1560). The occurrence of saccharine exudation, which appears on the
branches and leaves of various trees or plants, is caused by high temperatures,
insect punctures, or artificial incisions, leading to the solidification of manna
in the form of white or light brown lumps. The main component of medicinal
types of manna is mannitol, a sweet-tasting medicinal substance. All types of
manna originate from the Old World. In the ancient and medieval periods, and
the West until the 18" century, it was believed that manna represented a kind
of dew or honey that falls on the leaves and branches of plants and is collected
by bees or humans, and as such it was presented in the Hilandar Medical
Codex. The mentioned compendium represents a corpus of Old Serbian
medical texts, which were produced in the form of translations of the most
significant medical treatises of European medieval scientific medicine, based
on the teachings and works of ancient Greek-Roman and medieval Arabic
physicians and philosophers. In the List of Simple Remedies of the Hilandar
Medical Codex, which represents an adapted translation of the Circa Instans,
the famous pharmacopoeia of the Salerno school from the second half of the
12" century, there is a chapter on manna, recommended for the treatment of
every acute and peracute fever, but its types are not mentioned.

Different types of manna primarily appear in several treatises of the
Hilandar Medical Codex — a treatise on plague, smallpox and measles, a treatise
on tertian malaria, and a treatise on “a fever that arises from blood” (possibly
relapsing typhus). These Old Serbian treatises were created in the form of
translations of treatises from the Canon of Medicine, the work of the famous
Persian physician Avicenna (980—-1037). With the translation of Avicenna’s
treatises, based on a Latin translation of the Canon, certain Arabo-Persian
remedies, such as several types of manna from the regions of Central and
Western Asia, also entered the Old Serbian medical writings. These include:
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tarangabin, siracost, ladanum, as well as the tree tamarix or tamarisk, which
also yields manna. Tarangabin (Persian tar-angubin, tar-anjubin, tar-anjabin
— "moist honey’ or *green honey’; Latin fereniabin, teremabin, trangibin; Old
Serbian TepAMABHN'L, TEPAMEHN'L, TOPAMABHN) is obtained from the species
Alhagi camelorum Fisch. (= Alhagi maurorum Med., Hedysarum alhagi
Linn., A. graecorum Boiss) — f. Leguminosae, known as camel thorn or Arab/
Caspian/Syrian/Hebrew/Persian manna. From the 15" to the end of the 18"
century, instead of tarangabin, a similar type of manna from Calabria and Sicily
prevailed in European medicine, emitted by species of ash trees (Fraxinus
spp.), primarily Fraxinus ornus (rotundifolia) L.

A particularly esteemed type of manna known as siracost (Persian
schir-khecht, shir-khisht — ’dried (or hardened) juice (or milk)’; Latin siracost,
alseracost, asceherachost; Old Serbian lwHpaAKWIP'L, lWHPAKWIL'E) is obtained
from the branches of two plant species: Cotoneaster nummularia Fischer et
Meyer — f. Rosaceae and Atraphaxis spinosa L. It was considered stronger
than tarangabin. It was more widely present in Europe only from the second
half of the 16" century, where it was regarded as the best and purest type of
manna. Tamarix or tamarisk manna (Latin tamariscus; Old Serbian Tamapuka,
TAMAPHLL('), TAMAPHIIKSLIL) is a type of Tamarix gallica L. (= T. mannifera
Ehr.) — f. Tamaricaceae, known as French tamarisk, which yields manna called
gaz-angubin (Persian) — tamarix honey’. It is found in the Sinai region, which
is why it is also known as Sinai manna (apparently representing the manna
mentioned in the Bible — Exodus 16: 1-36). Ladanum (Persian lad, ladan;
Arabic ladhan; Greek Addavov; Latin ladanum, laodanum, labdanum, leda —
’gum of cistus’; Old Serbian aawaan, aawaanw) is a sweet manna that exudes
onto the surface of the leaves of the plant Cistus ladaniferus L. — f. Cistaceae,
known as gum roskrose, labdanum, gum cistus, brown-eyed rockrose.

All types of manna mentioned in writings of the Hilandar Medical
Codex have laxative properties. Tarangabin and siracost are recommended in
the diet for patients with smallpox, tertian malaria, and blood fever, primarily as
purgatives. They are usually advised in combination with tamarind (Arabic tamr
hindr; Persian tamr-i hindi — *Indian date’; Latin tamarhindus, tamarindi; Old
Serbian Tamapxunam; fruits of tamarind tree — Tamarindus indica), dried plums
(Latin prunorum, Old Serbian caungk c8xe), and seedless raisins (Latin. passulis
enucleatis, Old Serbian rposaia ¢83aia c8wena). Tarangabin was also believed
to alleviate or eliminate cholera, or yellow bile — one of the four basic Aumors
(life juices). Cholera was otherwise considered the cause of tertian malaria and
measles. For these purposes, tarangabin was recommended in combination with
several typically Arabic remedies, which were also widely used as purgatives
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but also as laxatives for cleansing the blood of cholera. These include tamarind,
fruits of purging cassia (Latin cassia fistula, Old Serbian kawia $ip8aa), and
Yellow myrobalan (Latin myrabolanos citrinus, Old Serbian mvpasoaanNnLIs
cuTpun8i(n) — a type of Cherry Plum (Terminalia citrina Roxb.), to which,
in its purgative properties, scamonea (Old Serbian wkamonea), or the resin
of Convolvulus scammonia L., was often added. Siracost, which is otherwise
used in therapies against typhus, was recommended (in combination with
tamarind) as a purgative and for alleviating thirst in patients with blood fever.
The Hilandar Medical Codex does not seem to mention tamarix manna (gaz-
angubin) but rather the root of tamarix, which served as a fumigating agent for
drying out moist, freshly punctured, and cleansed smallpox. Tamarix was also
recommended in treating diseases of the spleen, while the powder of tamarix
root was used to stimulate appetite.

According to the chapter on ladanum contained in the List of Simple
Remedies of the Hilandar Medical Codex, this medicinal drug was used for
sinus inflammation and for massaging painful veins, while in combination
with mastic resin (Latin mastix, Old Serbian macTuyx®s), it was used for
toothache problems. The smoke from ladanum was considered beneficial for
uterine colds. In combination with Chinese cassia/Cinnamon tree (Latin cassia
lignea, Old Serbian kawia aunka), it was advised in cases of great weakness
and dizziness. Ladanum was also one of the fumigating agents recommended
for healthy individuals for protection against the plague and removal of
contaminated (miasmic) air, which was considered the cause of this disease.
It was also believed that the aroma of medicinal drugs like ladanum improved
mood and strengthened the heart and spirit. In Latin texts, ladanum is also
present as one of the mandatory ingredients of apple ambra (Latin pomum
ambrae), which represented a specific remedy in the form of a mixture of
amber and over 30 other ingredients, shaped with the help of rose water into
a ball. Pomum ambrae was also used for perfuming and fumigating to protect
against miasmic air.
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